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Feltámadás ünnepére.
Diadal a rögön, győzedelem a 

hókon, leigázáson; lélek szabadsága; 
emberek örökös biztatója; reménység- 
éltetője ; küzdelem titkos ereje; eré­
nyesség őre; eszmék diadala; minden 
emberi nemesbülés szimbóluma: fel­
támadás !

Nehéz, súlyos láncok rém il­
lő te s csörgése, elnyomott lelkeknek 
keserves zúgolódása, vergődő szivek­
nek megaláztatása te benned remény­
kedik : feltámadás!

Lelkünk keserű hánykódása, 
a szabadság mondhatatlan szóinjadó­
zása te benned bízva bontja ki szár­
nyait : feltámadás!

Kicsiny medrében kis kavi­
csot görgető csermely, madarak csi­
csergése, erdők fáinak suttogása, 
félelmes tengernek száz rétit hulláma, 
pici halija, gyönge fődrozása te rólad 
álmodik: feltámadás!

— Köszöntünk újra százszorszép 
liusvét, ünnepe a feltámadásnak.

— Itt vagy: és örvendező szív­
vel látjuk megismétlődni a fenomént, 
a világraszóló csodát, hogy mikép 
ifjudik meg újra a világ, hogyan 
telik meg fénynyel, illattal, napsugár­
ral. mint fogadja magába áldásodat, 
várva a gyümölcsözés idejét, a termő 
nyarat.

— A keresztyén hit a feltámadás 
ünnepévé avatott.

- El akarták veszteni az igazat, 
életét vették, hogy elnémítsák az 
igazság figyelmeztető szavát, de az 
eltemetett Istenember feltámadt sírjá­
ból. Uj életre kelt, kiemelkedett a 
poroszlók által őrizet sírjából, semmi 
által le nem bírva, győzelmesen az 
— Eszme.

Amig ezt az ünnepet megüli 
az emberiség, addig a mindennapi 
küzdelem nem csüggesztheti el, addig 
minden nemzet remélheti szabadsá­
gát, addig mindenki hihet a jó diada­
lában, az igazság kiderülésében, addig 
minden eszme harcosai híven és áll­
hatatosan küzdhetünk a közös ideálért, i 
mert a nagy eszmék, mint Krisztus 
általtörik a sir falát s diadalra kelnek.

A feltámadás hallelujája édes, 
biztató zenéje annak a lassan közelgő, 
de biztos diadallal elérkező fölszaba­
dulás biztos korszakának, hogy ebben 
az ezeréves hazában, melyhez sok 
küzdelem megpróbáltatás és szenve­
dés utján jutottunk, föltétien ur lesz 
a magyar. Ez a föld, melyhez meg­
szereztük a jogot, magyar lesz min­
den porszemében.

Mert a függetlenségi eszme 
nem halhat meg, sokkal nagyobb, 
hatalmasabb, semhogy csendben be | 
tudná fogadni a sir. annak a fénye, i 
világossága, igazsága szét van osztva 
mi közöttünk, ott gyökerezik a ten- i 
gerek mélységénél mélyebben, az 
emberi szívben, itt él a mi leikeink- ;

! bon, véralkatunkban, a mi vágyaink­
ban, erős akaratunkban.

Többször halálra sebezve vér­
zett, vonaglott már a turulmadár, 
belzokogott a kétségbeesés szózata: 
»Vagy jönni fog a nagyszerű halál.“

I Megrendültek az alkotmány ezeréves 
I oszlopai s fojtogatni kezdte a magyart 
I saját honának megfertőztetett leve­

gője is.
(lyászos temetkezési előkészület, 

szivetrázo szenvedés, nyomor és pusz­
tulás \ olt. Hallottuk a sírba készülő 
nemzet halálhörgését is.

És ekkor mindig megjelent a 
ház a Géniusza, az a kiirthatatlan ős- 
magyar erő, amely feltartotta a pusz­
tulás meredek lejtőin a végromlás 
felé rohamosan lezuhanó nemzetet.

I Megjelent nem mint Hamlet apjának 
bosszúvágytól pihenni nem tudó lelke, 
hanem mint a szolid Ofelia, ki e 

j szavakkal hint a sírra virágot:
I „Ne esiiggedj! Lásd most a tarolt gályák 
j Búgó fuvalmakon váltunkra hajlanak ;
I De majd mormol a haraszt s zúg lágyan a levél, 
I Boldogtalan csak az. aki nem hisz. nem remél !"

Bízzál magyar s légy jó hittel : 
kétségbeesni annyi, mint elhagyni 

a jó ügyet; — te ki annyiszor lát­
tad a feletted a világi tó nemzeti szel­
lem csillagát őrködni, küzdeni szent 
ügyedért, ki annyiszor éltél halottad­
ból dicső feltámadást, nem bíznod 
ebben, nem bíznod saját erőidben 
nemzeti bűn volna.

Vágytam . . .
Vágytam én is boldogságra,
De remélni nem mertem,
Mert a rózsát töviséről, —
Csakis erről ismertem ;
Mert csak egy szót tanultam meg 
Hibátlan’ kimondani,
Mester lettem, művész abban : 
Hogyan kell lemondani.
Egy eszmének, csodaszépnek, 
Szenteltem az életem’
Azt kutattam éj-csöndjében 
Százados emlékeken . . .
A jóságnak eszményképét, 
Színtelen lapok között,
Ott kerestem, — mert közülünk, 
Ügy hittem — elköltözött.
S egyszer, hogy a régi idők 
Emlékeit kutattam,
Valaki egy sóhajt ejtett,
Néma könyet miattam . . .

Csak egy könyet, csak egy sóhajt, 
Épen akkor, mikor én . . . 
Szeptember volt s bíbor sugár 
Gyűlt tel lelkünk éj egén.
Mert akkor már ketten voltunk :
Én és akit kerestem,
Az az eszmény, az a jóság,
Akit benned felleltem ;
Aki nekem uj éneket 
Dalolsz lágyan édesen :
Hogyan kell a lemondásról 
Lemondanom Édesem ! Epszilon.

Az áldozat.")
(Magánjelenet.)

Irta: Engländer Rezea
(Munkás-család nyomorról tanúskodó szobája. 
Középen ajtó, látszik a padlásfeljárat. Rozoga 

*) A „Good Templar Rend“ Zomborban 1908. 
évi április hó 10-én a városi színházban tartott mű­
kedvelői estélyén előadta a szerző.

asztal, kopott két szék. ágy, melyben szalma­
zsákon kívül egyéb nincsen. Hossz pohárszék, 
egyik ajtaja hiányzik. A földön szerteszét 
1 d boros palack, az ágyon néhány rongyos 
gyermekruha. Rongyos öltözetű nmnkásasz- 
szony karján kosárral jön. Sápadt arcú, vá- 
nyadt teremtés. Szenvedés és nyomor rí le az 

arcáról. Járása lassú és fáradt.)
■ Megint itthon. (Körülnéz.) Egyedül, 

megint csak egyedül. Irtózni! (Fáradtan leid 
és eldobja a kosarat.) Semmi, soha semmi. 
Se munka, se pénz, se étel. Hiába koldulok 
akár az egyikért, akár a másikért. Ki adna 
munkát ilyen éhezéstől elnyűtt erejű kezek­
nek, ilyen ványadt rongyos alaknak, kiben a 
jólelkűek néhanapján a tolvajt látják. Ki adna 
pénzt, ki adna élelmet, mikor . . . eh, hisz 
mindenki azzal kerget dölyfösen kegyetlenül, 
hogy hát „miért jár az ura a korcsmába ?“ 
Hát miért ? Miért ? Hát meg tudok én erre
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Itt van most is oz a nomtő mint 

epikai nyugalom, mint plasztikai suly- 
cg\on, mint a munkálkodás harmó­
niája. '.mely tetterejóm-k tömöritvsével 
a valóságnak, a gyakorlati életnek 
biztos talaját nem hagyja el még 
akkor sem, midőn az eszmék az ide­
alizmus legmagasabb régióba emel­
kednek.

Itt van most is, akinél a haza- 
szeretet erősebb, mint ellenségeinek 
gyűlölete, mert hiszen az ő varázsa 
ep úgy mint A'risglus igéje a meg­
nyugtatásban, a kibékeltetésben s a 
jövő hatalmas alkotásaiban van.

Itt vannak a nemzet egygyé ol­
vadt ereje által megtermékenyített 
magyar Géniusz által szült fiák. a 
nemzet igazi vezérei, kiknek kezei­
ben a tenni vágyás ereje dagad, szi­
veikben a honszerelem tüze lobog, s 
fejeikben az alkotás tudománya ragyog.

Itt van Kossuth apánk tia, aki 
minthogy „sasokat nemzenek a sa- 
sok" — nem lehet törpe epigon.

Ttt van az a férfiú akinek poli­
tikaija a nemzet szivében, s lelkében 
gyökeredzik, ahhoz itthon a magyar 
talajban kapja a tápláló erőt.

itt van az, aki nem téveszti meg 
magat álpróféta tanokkal, nem követ 
jelszavakat, nem fut lidércfény után. 
amely elhagyja '/után a mocsárnál,
aho] a lidércfény eltűnik, de bele 
engedi rohanni az! a népet, amely
esetleg k iveti. hanem megy azon 
igazán vi.ágitó csillag után.' amely
irányt műt;/ k gy celt érjen, meg­
hozza Mafjt/arortzág teljes fiit/cjetlenségét, 
a maifi/ar nemzet teljes szabadsúyát ! ' 

ks ez lesz a magyarnak igazi, 
húsvéti ünnepe! ' k d

Zom In íj', április IS.
Kossuth Ferenc üdvözlése. Az óbecsei 

függetlenségi párt Kossuth Ferenc kereskede- 
t mügyi minisztert, az országos függetlenségi 
Párt elnökét a napokban a következő táv­
irattal üdvözölte: Az országos függetlenségi 
l’árt politikája iránt érzett vonzalmunkból ki­
folyólag a haza boldogulására irányuló törek­

véseiben ért mindazon megfámadtatások köze­
pette, amelyeknek igaztalanul állandóan ki 
van léve, teljes bizalommal és rendíthetetlen 
ragaszkodással vagyunk Nagyméltóságod sze­
mélye iránt eltelve és mai napon tartott köz­
gyűlésünkből egyhangú lelkesedéssel kérjük, 
Isten adjon erőt es kitartást hazafias, nemes 
törekvéseihez. Az óbecsei függetlenségi párt 
elnöksége.

Kormányrendelet az orvosok ellen. And- 
rássy Gyula gróf belügyminiszter bizalmas 
rendeletet intézett a vármegyék és városok 
első tisztviselőihez, amelyben fölhívja őket, 
hogy a legerélyesebb közbelépéssel tiltsák el 
a hatósági orvosokat a munkás biztosi tó pénz­
tárak ellen indított akciótól. A belügyminisz­
ter ezen utasításai a kereskedelmi minisz­
ternek a inunkáspénztárak érdekében tett 
közbenjárására adta ki. A rendelet szerint az 
a hatósági orvos, aki az alispán vagy a pol­
gármester fölhívására vonakodnék kötelesség- 
szerű hivatásának eleget tenni, — állásából 
fegyelmi utón azonnal elmozdítandó.

Politikai hetiszemle.
A t. I laz szétoszlott a húsvéti szünetve 

hogy azután — elnémulván végre a „törpe 
minoritás - folytassa az alkotásnak, az erő­
gyűjtésnek, a nemzeti önállóság megalapozá­
sának azt a munkáját, amelyet hosszú időn 
al meggátolt a parlamentben a horvátok 
perlidiája, a nemzetiségek államellenes táma­
dása és újabban a balpárt bakafántoskodása.

t ljön hát ünnepet a nemzet, legyen a 
magyar politikában is husvét, a céljait is­
merő, azok felé törhetetlen energiával, de 
okos eszközökkel töm nemzeti politika dia­
dalmas lel lám adásának hozsannas ünnepe.

A politikai éles látásnak nem kell va­
lami abnormis foka ahhoz, hogy a külügy­
miniszter utjának céljait kitaláljuk. Ugyan­
ebben az időben tartózkodtak a fővárosban 
konstantinápolyi és belgrádi követeink és a 
honát bán. A külügyminiszter mindhármó­
jukkal érintkezett. Hogy nem véletlenül, azt 
talán bizonyítani sem kell. A tanácskozás 
tárgya tehát okvetlenül a macedón kérdés,

I a szandzsák vasút és a szerb kereskedelmi 
' szerződés volt, amelynek dolgában a szerb I

válság miatt preventív megállapodásokat 
kellett létesíteni. Úgy a szandzsák vasútra 
vonatkozólag, mint a szerb szerződés tárgyá­
ban a tanácskozás során a magyar kormány­
nyal egyetértőén létre is jött a megállapodás. 
Hauch bárónak a tárgyalásokban való be­
vonására pedig nyilvánvalókig a nagy szerb- 
propaganda tizeiméinek megakadályozása 
adott okot.

Hogy a tanácskozások során még egy 
igen fontos, sőt kényes tárgy is tapétára 
került, azt letagadni nem lehet, de nem is 
kell. A delegációk tavaszi ülésezéseinek kér­
dését s ezzel kapcsolatban a tisztiíizetésck 
rendezésének ügyét értjük. Ilogy a kellő 
információk megszerzése és a magyar poli­
tikai világ felfogásának megismerése ebben 
a tárgyban elsőrendű célja volt Aehrenthal 
utjának, arra rcávall Kossuth Ferencnél, a 
függetlenségi párt vezérénél tett hosszú láto­
gatása is. Es kétségtelenül meg is győződött 
arról, hogy a függetlenségi párt, bárha a 
tisztek fizetésének emelése elől, mint kenyér­
kérdés elül nem zárkózik el, de ezt a katonai 
kérdések megoldásának jegyében fogja csak 
megtenni.

Kossuth Lajos budapesti szobrának 
pályázata eldőlt. A döntés Jlorvay Jánost 
egy még fiatal, nagytehetségű szobrászmű­
vészt bízta meg a kivitellel.

\ égre tehát allani fog az ország fővá­
rosában is az újjászületett Magyarország 
megalkotójának ércalakja, A vidéken, széles 
ez országban már ötven helyen hirdeti a 
szobor eszméi örök diadalát és nemzetének 
kegyeletét. Hogy a budapesti szobor igazi 
Kossuth szobor lesz és hogy a pályát nyert 
tervezet a Kossuth nevében inkára ált esz­
mének szerencsés és művészi kifejezője, azt 
maga Kossuth Ferenc ismerte el, amikor 
mint a zsűri tagja erre a pályamunkára adta 
ő is szavazatát.

Már pedig egy Kossuth szobornak iga­
zán ő a leghivatottabb bírálója, aki amellett, 
hogy köztudomás szerint maga is előkelő 
színvonalon álló dilettáns képzőművész, első­
sorban az apja fia, akinek lelkében a fiúi 
kötelék révén a legfinomabb és legnemeseb­
ben él Kossuth Lajos alakja és dicsősége.

felelni, hogy miért indult el olyan szvren- 
-•ratlen iilon, hogy tönkretette mindnyájunk 
életét V Ledig olyan szép volt itt minden, 
"Iván takarostiszta és békés. Itt lebegett az 
uld;i- a fejünk fölött. Szinte látni véltem az 
.'mgyal kiterjesztett szárnyait, aki őrködött 
felettünk, olyan isteni nyugalom volt közöt­
tünk. Hát dolgoztunk - dolgoztunk sokat, 
szakadásig, de lull édes volt e munka, mert 
lattnk áldásos gyümölcsét. Hangos volt a 
házunk tája a boldog jókedvű kacajtól, ra- 
í-’VcL'ntt az arcunkon meg a szivünkben a 
derű. amikor esténkint boldog együttesben 
körülültük az asztalt. (Simogatja az asztalt.) 
Lzt az. asztalt. Akkor nem volt még ilyen 
koputt. Akkor én sem voltam ilyen kopott. 
(Sírva leborul az asztalra.) Eh, akkor minden 
máskép volt. (Kis szilnél múlva.)

Emlékszem, egy forró nyári éjjel ma­
radt el először. Hiába vártam haza, nem jött. 
Remegve figyeltem az óra ütéseit. Iszonyú 
sejtelem derengett át rajtam. Valami nagy- 
nagy szerencsétlenség előérzete vajúdott a 
lelkemben. Sírtam, imádkoztam és vártam. 
A hajnal mar rámosolygott szomorú arcomra, 
amikor végre megjött és hogyan... hogyan... 
<). akinek soha az Isten áldott vizén kivid 
« gyeb ital a kezében nem volt, duhajkodva 
,i"tt, boros üveggel a kezében, zülött, vadul 
röhögő cimborák között. Oh, milyen ádáz 
nyomorultak voltak valamennyien. Felforgatták 
az otthonomat, az én békés, szelíd oltáromat 
sz.entscgtelen kezekkel feldúlták. Sírva kértem 
nket, hogy menjenek, könyörüljenek, hagyják 
meg nekem az uramat olyan szelíd, jó, be­
csületes embernek, mint eddig volt. Ne le­

gyenek szerencsétlenné. Es a szemem közé 
nevettek durván, embertelenül, rongy, pipógya 
embernek csúfolták az uramat, aki asszony­
szóra meghunyászkodik, ingerelték, szították, 
fokozták benne a haragot és megvert 
megvert. Itt van még a nyoma a karomon. 
Engem vert meg, akihez mindig csak szelíd 
sza\ a \ olt. Oh akkor éreztem, hogy rámne- 
hezedik valami iszonyú nagy csapás. Érez­
tem ... de nem ennyire, még sem hittem 
volna. Ennyi nyomort nem is álmodtam még 
soha. Ennyi szenvedést nem küldött még 
Isten egyetlen alázatos gyermekére. És úgy 
ment napról-napra és most már mélyebbre 
mint amazok.

(Rövid szünet.)
Borzasztó ez az egyedüllét. Amig a 

gyermekeim éllek . . . az én édes, édes gyér-
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űz önálló nemzeti bankért.
Nagygyűlés Zomborban.

Az ország számos részében tar­
tanak mostanában az önálló magyar 
nemzeti bank felállítása érdekében nép- 
gyűléseket.

Az Osztrák Magyar Bank szaba­
dalma az 1910. év végén lejár. Most 
tehát meg van a törvényes alkalom 
arra, hogy a függetlenségi párt meg­
valósítsa programjának ezt a sarkala­
tos pontját. De elérkezett a politikai 
alkalom is, mert a függetlenségi párt 
az országgyűlésen többségben van s 
igy nem szükséges az önálló nemzeti 
bank részére a többséget más párt- 
beliek kapacitálásával biztosítani.

A magyar közvélemény őszinte 
lelkesedéssel siet az országos függet­
lenségi párt támogatására, hogy céljait 
megvalósíthassa.

A függetlenségi törekvéseket tá­
mogató akcióból ki akarja venni a 
maga részét Bácsmegye és Zombor város 
polgársága is. Abban a lépésröl-lépésre 
haladó, nehéz, verejtékes munkában, 
amelyet vezéreink a nemzeti jogok 
megvalósítása érdekében végeznek, 
szükségük van a közvélemény hat­
hatós közreműködésére. Szükség van 
a közvélemény akaratának megnyilat­
kozására főleg azért, hogy illetékes 
helyen rá lehessen mutatni azokra 
mint olyan egyöntetű kívánságokra, 
amelyek elől kitérés nincsen.

Ha a magyar nemzet hűségesen 
kitart a függetlenségi politika mellett, 
akkor a siker el nem maradhat. Nem­
zeti önállóságunk kidomboritása úgy 
politikai, mint közgazdasági téren rövi­
desen be fog következni.

Megírtuk lapunk legutóbbi számában, 
hogy a zombori függetlenségi párt a megyei 
függetlenségi párttal karöltve a húsvéti ünne­
pek után az önálló nemzeti bank felállítása 
érdekében Zomborban nagygyűlést szándéko­
zik tartani.

A nagygyűlés előkészítése tárgyában a 
zombori függetlenségi párt 21-es bizottsága

hétfőn délután Mérő Ignác elnöklésével ér­
tekezletet tartott.

Az értekezleten Mérő Ignác elnök is­
mertette a nagygyűlés célját. Hangsúlyozta 
annak szükségességét, hogy a vidék élénk 
figyelemmel kisérje az országos politikai ese­
ményeket. A közvélemény nem engedheti 
hogy a magyar jegybank felállítása elodáz­
ta ssék. Vízért szükségesnek tartja egy nagy­
gyűlés összehívását, amelyen alkalma nyílik 
Bácsmegye és Zombor város polgárságának 
arra, hogy az önálló jegybank mellett állást 
foglaljon.

Nórák Elemér dr. és Donoszlovits Vil­
mos dr. szóltak még hozzá az elnök elő­
terjesztéséhez.

Az értekezlet ezután egyhangúlag elha­
tározta, hogy a nagygyűlést május 10-én 
tartják meg. A további teendők elvégzésére 
öt tagú bizottságot küldtek ki, melynek tagjai 
lettek: Merő Ignác, Aovák Elemér dr., Iletine- 
berg Sándor, Donoszlovits Vilmos dr. és Jo- 
vánovits József dr.

Viruló szép magány . . .
Viruló szép magány,
Csillagok az égen,
Fogadjátok újra 
Forró üdvözlésem.

Te susogó csermely,
Vigasztalj meg engem,
Oh ébreszd örömre,
Bútól kábult lelkem.

Óh mond meg szivemnek,
Ne essék kétségbe ; 
l'gy-e néha-néha 
Tündér szép rózsámnak 
Jutok az eszébe ? ! . . .

A csermely szavára 
Hő szivem nem éled :
Felejtsd el, felejtsd el,
Nem szeret ő téged !

Te zengő madárka,
Ott a lombos ágon, 
l'gy-e, hogy ismered 
Mély szomorúságom ?

Oh hogyha ismered,
Nyújts hát vigaszt nékem : 
Mond : még el nem veszett 
Minden szép reményem.
Oh mund meg szivemnek : 
Ne I !ss< k kétségbe :
I gy-e néha-néha 
tündér szép rózsámnak 
Jutok az eszébe ? . . .

A madár szavára 
Kinőni jobban éget: 
Sohasem szeretett 
Az a kis lány téged.

Honnan jösz szellőeske,
I gy-e a rózsámtól,
Attól a tündér szép 
Mosolygó barnától ?
I gy-e, hogy nem igaz 
A patak csörgése ?
Ugy-o, hogy nem igaz 
A madár zengése ?
Szeret engem ugy-c,
Az a kis leányka,
Akit a jő Isten 
Virágos kedvében 
Küldött a világra ? ! . . .

Oh de mily szomorú,
A szellő zúgása!
A kegyetlen végzet 
Annyi szép reménynek 
Fekete sirt ása . . .

Biztató reményiül 
Temeti a szellő ;
Senkise könyezi,
Senkise kiséri,
Csak egy futó felhő.

Oly bus, oly szomorú 
A szellő zúgása,
Mint a párja vesztett 
Vadgalamb bugása:

Nem szeret ö téged 
S ha néha mutatta,
Akkor is csak játszott,
Csak enyelgett véled !

mekeim — kettő volt. Gügyögő szolid ga­
lambok. Az ő szemükben ragyogott az én 
napom. Az ö hajuk selyme törülte le arcom­
ról a fájdalom könyeit, az ö mosolyuk hozott 
egy kis sugarat a nyomor e tanyájára. A 
gyerekeim! . . . Oh Isten. (Térdre esik.) Oda 
kellett őket adni, el kellett őket tenni, le 
mélyen, le a csúnya fekete földbe, ahol nem 
sírnak többé kenyér után. A gyermekeim .. . 
oh csak azok volnának legalább itt . . . De 
nem (felugrik) nem . . . nem akarom . . . Iste­
nem, tartsd . . . tartsd magadnál. Ugy-e, ott 
soha sem sírnak. .. ugy-e, ott soh’sem kap 
gyenge testük iitleget részeges ember durva 
kezétől. Jobb is, hogy nem kell látniok ezt 
a szörnyű nyomort és nem kell érezniük ezt 
a kegyetlen éhséget. (Vadul) Mindég találtam 
a számára mentséget, mert szerettem. Véd­

tem magam ellen, beszéltem a lelkére, vá­
doltam önmagamat, könyörögtem és sírtam, 
de nem gyűlöltem. De mikor kivette a gye­
rekeim szájából az utolsó falatot, hogy a 
korcsmába vigye, amikor ott fetrengett előt­
tem öntudatlanul, duhaj nótákat énekelve, 
mig a gyerekeim kenyér után sírtak, akkor 
meggyűlöltem! És gyűlölöm, gyűlölöm min­
den csépijével annak a lankadó életerőnek, 
amely még a szivemben van. (Hirtelen el­
csuklott hangon) Pedig lankadok, érzem, nem 
bírom soká. (Az ágyra dől.) Fáradt vagyok... 
nagyon... nagyon fáradt vagyok. (Ismét 
fölkel.) De jó is volna a megváltás. (Lassan 
kezébe rejtett arccal járkál és véletlenül 
megbotlik egy boros palackban. Felkapja.) 
Te! te! Minden szenvedések kutforrása. te 
Isten átka, te nyomorok szerzője! Minek

jöttél a házamba! ? Minek rontottad meg az 
emberemet és vele együtt engem és a gyer­
mekeimet ?! Te, te! Pusztulj. (A földhöz 
vágja és kacag. Hirtelen magához jön.) 
Nem ... nem vagyok örült. Ez a sok szen­
vedés, ez a szörnyű éhség. Csak valami volna, 
legalább valami... (a pohárszékhez megy és 
lázasan kutat. Egy darab száraz kenyeret, 
egy fis üveg pálinkát és egy csomag gyufát 
vesz elő. Harapdálja a kenyeret.) Nem, nem 
lehet. Hiszen ha lehetne, már régen nem 
volna itt. (A pálinkára.) Ez ... ez a fertelem 
sem volna itt, de már egy hete nem volt 
itthon. (Gondolkozva forgatja a gyufát.) Ez 
meg — (felugrik) ez a megváltás! (Az ágy­
hoz rohan, kiragad egy csomó szalmát és 
futni akar a kijárat felé. Hirtelen megáll, 
félve, lassan leteszi az asztalra a gyufát és

Kemény vágott tűzifa métermázsánként száraz állapotban; úgy­
szintén hasábfa öl számra házhoz szállítva leg- 
[7;] jutányosabb árban kapható [Q
az Első Zombori Favágó Vállalat és Tűzifa Kereskedés
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\ iruló szép maganv, 
Csillaguk az égen,
Már itt sincs vigaszom, 
lit sincs menedéken).

HÍREK.

A vármegyei tanfelügyelűség kettéosztása.
I jvidt'k varos közigazgatási bizottsága 

kedden megtartott havi ülésén Virág 
Btván bizottsági tag oly értelmű indítványt 
terjesztett elő, hogy illetékes helyen a vár­
megyei tan felügyelőség kettéosztását kérel­
mezzek.

Az indítvány szerint a megye déli, a 
Ferenc-csatorna alatti részére külön tanfelii- 
gyelőség felállítása kérelmeztetnék. Az indo­
le das szerűit I kies- Bodrog vármegye igen 
nagy terjedelménél, népoktatási intézeteinek 
rendkívül nagy szamánál, jellegbeli és nyelvi 
küiönfeleségcnél fogva a Zomborban székelő 
kir. tanfelügyelöség egymaga minden buz­
gó 1 ma és ki vall > munkaképessége dacára sem 
kepe.- megoldani a iva váró nagyfontosságu 
föladatot, vagy legalább nem képes azt úgy 
megoldani, amint a maga nemes ambíciója 
s a vidéki hazafias es kulturális szükség­
letei megkívánnák.

l'iirayó János kir. tanfelügyelő felszó­
lalásában méltányosnak es a viszonyok állal 
teljesen indokoltnak találta az indítványt. 
Az elérendő cél érdekében semmikép sem 
tartana azonban elegendőnek egy kir. tan- 
fclügyclosegi kirendeltséget, hanem egy a 
törvény minden attribútumaival ellátandó 
önálló kir. tanfelügyelőség felállítása kívánatos.
A uio-tani viszonyok közt a rendkívüli nagy 
terjedelmű varmegye laniigyének bürokratikus 
mtezc-e mellett az összes iskolák és tanerők 
lelkiismeretes megfigyelése, látogatása, ellen- 

valóban emberfeletti feladatokat ró a ' 
I 1. tanfelügyelőség jelenlegi személyzetére. í 

A közigazgatási bizottság Virág István 
indítványát egyhangúlag elfogadta.

Boí'Jog ünnepeket. Lapunk ol­
vasóinak és munkatársainak boldog húsvéti 
ünnepeket kívánunk.

Kitüntetés. A bácsmegyei orvosi kar 
egyik legtekintélyesebb tagja dr. Milkó Ignác 
a múlt hónapban ii inepelte varmegyénk 
közélete összes tényezőinek részvételével 40 
eves orvosi jubileumát. A hivatalos lap vasár­
napi száma újabb meglepetést hozott az 
ünnepeknek, ugyanis a király dr. Milkó Ig­
nác óbeosei járásorvos tiszteletbeli várme­
gyei főorvosnak, a közegészségügy terén 
szerzett hosszú és buzgó szolgálatai elisme­
réseid a Kerenvz József rend lovagkeresztjét 
adományozta.

Iskolalátogatás. Dr. M argali ts Ede 
budapesti tudományegyetemi rendes tanár 
hétlön Újvidékre érkezett és miniszteri biztos 
minősegében a gör. kel. szerb főgimnáziumot 
hivatalosan látogatta.

Ref. istentisztelet. A zom bori reform, 
gyülekezet f. évi április hó 20-án, husvét 
második napján, délelőtt 10 órakor az ág. ev. 
imahazban úrvacsorával egybekötött istentisz­
teletet tart. Arany Gusztáv, r. lelkész. Kozma 
László, e. fögondnok.

Egyházmegyei hírek. líomich Gerö 
Ousnokra káplánnak küldetett. Evetovich 
Deter Dusnokról Gai'ára, Ditelján István Ga- 
rfiról Hácsszentivánra kápláni minőségben 
áthelyeztettek.

Háziestély. A zombori nőtisztviselők 
egyesülete 1. hó 20-án háziestélyt tart. mely 
alkalommal pártoló tagjait szívesen látja ven­
dégül. Kezdete este S órakor.

A törvényszéki palota ügye. A zom- 
1(11' törvényszék épületének ügye egy 

lépessel előbbre haladt, mert mint érte- 
a 111 • kir. igazságügyminiszter 

az épületre vonatkozó pályadíjnyertes ter- 
veket véleményadás végett a zombori kir. 
törvényszék elnökéhez leküldötte

Adomány. Dr. .Mayer Nándor ügyvédő 
mint minden évben, az idén is J <lrb 10 
koronás aranyat juttatott a zombori áll. 
főgimnázium igazgatóságához, egy a rajzban 
\ag\ festésben kiváló tanuló jutalmazására.

A magyarkanizsai uj városháza. M a-
g y a r k a n i z s a nagyközség rendezett tanácsú 
varos lett. mely alkalomból pályázatot hirde-

Kinevezés. A vallás közoktatás-
•ipyi miniszter Vojtkó István okleveles tanítót 
a hacskeresztui'i állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá nevezte ki.

Kinevezés. A temesvári posta- és 
távírda főigazgató a bácsborsódi postamcs- 
ten állasra Koósz íren sósdi kir. postames­
tert helyezte at.

szalmát és távolhuzódik.) Nem merem. Nincs 
hozzá erőin, (ismét közeledik, nézi es hirte­
len felkapja az asztalról a pálinkás üveget.) 
K/. adott neki bátorságot engem először meg- 
utni, ez adott neki bátorságot megölni a 
gyermekeimet, ez ad majd nékem bátorságot 
vc-et vetni a nyomorúságomnak. (Fuldokolva 

Hogy éget. Jobban éget, mint a kö- 
11V’ I' ■ 1 Bgy knrbác-olja a véremet... miit 
11 salan! Igen, igen a sátán! (Felkapja a 
szalmát és gyufát és fut ki, látszik, amint 
fülmegy a padluslépcsön.) Annak piros a 
nyelve! Az lángol, az éget! (Rövid szünet. 
Jön vissza háttal, leskelődve.) Megvan. Hogy 
Pisl°g' harapódzik, közel senki, aki vissza- 
l:irLsl- (Odakint borizii ének hangzik fel, 
egyre közelebb jön.) Nem, nem akarom! 
(Az ajtóhoz rohan és elzárja. Kint düröm-
bölés és ének: »Nyisd ki babám az ajtót “) 
Megválté, tűz. siess! (Éneklés közben piros 
leny gyűlik fel, egyre jobban terjed. Az asz- 
'/l 1,1 i' l'üdlva.) .Monybéli, magasságos Isten! 
-Miatyánk! -Segíts ! Könyörülj! Végezz velem ! 
Válts meg, válts meg!

(Függöny.)

tett egy félmillió korona költséggel építendő 
monumentális városháza tervére. Beérkezett 

! -!l pályaterv, melyek fölött a bírálóbizottság I ,0,yó hó ID-mi döntött. A bírálóbizottságnak 
I I,1 lagjn közül a Magyar Mérnök- és Építész- 

Egylet kiküldöttje. Le i tersdo r-f er Béla 
építész, a varos két szakértője pedig Pfeiffer 
István igazgató-mérnök és Pál ffy Dezső kir. 

j főmérnök voltak. A bírálóbizottság egyhangú 
határozattal az első dijat és a kivitelt Beisz 
/.oltan budapesti építész tervének, a második 
dijat pedig Schule k János ugyancsak 
budapesti építész tervének Ítélte oda Ezen­
kívül megvételre ajánlotta a „Haladás“, 
„ulagms es Délibáb“ jeligéjű terveket.

Eljegyzés. Bosenberg Izidor mélykúti 
gabonakereskedő eljegyezte Holtzer Bózsikát 
Szegedről.

Érdekes hangverseny. A zombori szerb 
egx linzi dalárda a városunkban időző szerb 
színtársulat énekkarának közreműködése mel- 
clt folyó hó 22-én este 8 órakor a vá­

rosháza nagytermében egyházi énck-hang- 
'1 1M "■1 rendez. Ezen érdekes hangver­
senyt a közönség figyelmébe ajánljuk, mert 
úgy a helybeli szerb egyházi dalárda mint a 
szerb színtársulat énekkara legválogatottabb 
giinig-keleti egyházi énekeket fog előadni 
ami ritka műélvezetet fog nyújtani a zene- 
ertn közönségnek. Külön meghívók nem bo­
csáttatnak ki.

A munkások mulatsága. A zombori össz- 
munkásság dalköre és műkedvelő osztálya e 
ho 19-én husvét első napján az egyesület 
helyiségében (Hórián-utca 14.) reggeli 3 óráig 
tartó, érdekes műsorral nagyobbszabásu ke- 
delvcs estélyt tart. Belépődíjak : egyleti tagok- 
nak 40 hl., hölgyeknek 30 lil., vendégférfmk- 
nak oO hl. Kezdete pont 8 órakor.

A vivótantolyam. A grim a J. Gyula 
vivomester, aki néhány hét óta nagy meg­
elégedésre működik Zomborban, vivótan- 
lolyamának helyiségeit most a Nagvszerb- 
templom-utca (í. szám alá (Belváros) helyezte
,,, v,v"la"f«>|yamra beiratkozni bármely 
naptól kezdve lehet.

Szabad Lyceum. Loewe zeneköltészeté­
nek bemutatásával zárta be vasárnap a zom­
bori Szabad Lyceum Egyesület ezidei isme­
retterjesztő ciklusát. A városház nagyterme 
ezúttal is zsúfolásig megtelt hálás hallgató 
közönséggel. A kitűnő német balladazene­
szerző munkait a mi közönségünk alig is­
merte. A bemutatás teljesen az újdonság 
varázsával hatott és igazi gyönyörűséggel 
töltötte el a hallgatóságot. Meg is tapsolták 
erte előadó műkedvelőinket. Trischler Gyu- 
lAné friss, üde, szinte ezüstös szopránja, 
Hrabovszky István pompás, lágy tenorja nagy 
hatást keltett. Major József és Marsehall 
Bela szintén sok tapsot arattak precíz éne­
kükkel. Az előadott éneket zongorán Tom- 
csányi Aladár kisérte. Az előkelő színvonalon 
álló ismertetésért dr. Fcrcncsik Lajost illeti 
az elismerés.

Halálozás. A zombori társadalomnak 
súlyos gyásza van. G s á vasi Sándor, a zom­
bori takarékpénztár főkönyvelője pénteken 
délután hosszas szenvedés után elhunyt. 
Halnia városszerte mély részvétet kelteit és 
előkelő, kiterjedt rokonságot borított mély 
gyászba, temetése vasárnap délután 5 órakor 
lesz a Rákóczi-ut 34. sz. alatti gyászházból.

Házasság. Marian Miklós törvényszéki 
him, a szabadkai kir. törvényszék elnökhe­
lyettese vasárnap délelőtt vezette oltárhoz 
id. szatymázi Zsótér An dómé szül. Melegh 
Eta úrasszonyt A be ínyből.

Az állami tisztviselők szervezkedése.
„Az állami tisztviselők országos egyesületé­
nek' zombori tagjai Jorgovits Döme pü. 
számtanácsos, számvevőségi főnök elnöklete 
alatt, a zombori kör megalakítása ügyében 
folyó hó 12-én d. u. 3 órakor értekezletet 
tartottak, melyen élénk eszmecsere után, 
egyhangúlag elhatározták, hogy egyelőre csak 
„helyi bizottságot“ alakítanak, mely bizottság 
a budapesti központtal, ennek alapszabályai 
szerinti összeköttetést közvetlenné téve, a 
zombori állami tisztviselők erkölcsi és anyagi 
éi (lékeit felkarolva, ezeknek előmozdítása 
céljából, a beérkező indítványok megvitatása 
továbbítása, és a szükséges intézkedések 
megtétele által hasznos és üdvös feladatok 
megoldását tűzte ki céljául. Elhatározta to­
vábbá az értekezlet, hogy ezen helyi bizott- 
Si|g egyelőre a „X idéki kör“ megalakítása, 
illetve újjászervezése céljából, mint előkészítő 
bizottság kezdi meg működését, melynek első 
feladata leend a budapesti központ erkölcsi 
támogatása mellett az összes zombori állami 
tisztviselőket felkérni, az egyesületbe való 
belépésre, hogy Így tömörülve a vidéki kör 
megalakítható legyen. A helyi bizottság tiszti­
karát a következőleg alakította meg: 'Elnök: 
Raáb Béla számtanácsos. Titkár: Ábrahám 
Győző számellenőr. Pénztárnok: Vuits Péter 
számvizsgáló. Ellenőr: Báthory Károly szám­
tiszt. Választmányi tagok : Essigmann" Károly 
számvizsgáló, Horváth József számellenőr és 
Gselyuszka Márton számtiszt.

Jegyzőválasztás. Okér község képviselő­
testülete e hó ti-an Nikolics Izidor főszol- 
gabirö elnöklete alatt tartott ülésében 
töltötte be választás utján a megüresedett 
jegyzői állást. Egyhangúlag Wodring Ágoston 
kiszácsi jegyző választatott meg.

Magas életkor. A múlt héten temet­
ték el Csurogon özv. Makk Istvánná, Tényi 
Klárát, aki 101 évet élt. A ritka ma­
gas kort ért asszony utolsó időig talpon járt 
és elég jó egészségnek örvendett. Csak két 
napig volt beteg. Temetésén nagy rokonság 
jelent meg.

Sport. A zombori fothall klub 1908. 
június 20-án kezdi meg működését. A leg­
közelebbi mérkőzés, melyben a klub I. és 
II. csapata mérkőzik 1908. junius 20-án lesz.
A nagy szünidőben még több más egyesüle­
tekké fog mérkőzni. Bővebbet a falragaszok 
lógnak szolgáltatni.

Közgyűlés. A Tulipán Szövetség — 
Magyar Védő Egyesület április 26-án d. e.

1 órakor, a városháza nagytermében, II. 
évi rendes közgyűlését tart.

Dj önsegélyző szövetkezet. Bácsbokodon 
sztheimer Adam tanító buzgólkodása foly­

tan önsegélyző szövetkezet alakult.

/



Húsvéti piros tojások gyűjtése. A Hács- 
Bodrog vármegyei Történelmi Társulat mú­
zeumának őre, tisztelettel kéri a megye 
érdeklődő közönségét, hogy húsvéti hinies- 
irottas-tojások adományozásával teljesebbé 
tenné a szépen indult himes-tojás-gyűjteményt. 
Ma-holnap teljesen kimegy szokásból a himes- 
tojás készítés, hiszen már is sok községünk 
népe hagyta fel a rajzos tojások készítését 
és ez által igen sok eredeti népies díszítő 
motívum megy veszendőbe. Rajta kell lennünk 
hogy megmentsük ami még menthető. Fel­
említjük ez alkalommal, hogy a múzeum 
számai a szánt küldeményeket a magy. kir. 
posta díjmentesen szállítja, ha a „hivatalos“ 
szállító-levélre fel van Írva : „A Bács-Bodrog 
Vili megyei I örténelmt társulat múzeumának, 
Zombor. ■ Régiség, Muzeális ügyben Portó- 
mentes".

Gyermeknap Kossuthfalván. A gyermek­
mentés nemes eszméjének megvalósítása 
céljából egy lelkes kis tábor sorakozott az 
„Országos gyermekvégő liga“ zászlója alá 
amidőn március 30-án dr. Déri Henrik közs 
orvos elnöklésével megalakult az „Országos 
gyermekvédő liga“ kossuthfalvai fiókja. A liga 
minden tagja, különösen a hölgyek páratlan 
nemes buzgalmat fejtettek ki, hogy a gyer- 
íneknap úgy erkölcsileg és anyagilag sike­
rüljön. Dr. Déri Henriimé egy remek kalota­
szegi asztalterítőt sorsoltatot ki, s buzgó 
fáradságát, Fejes Erzsiké közreműködésével 
igazán szép siker koronázta. A liga javára 
111 kor. folyt be, mi, arra indította ' a bi­
zottságot, hogy ápr. 2-án este a Népkörben 
tombola-estélyt rendezzen. A nyeremény- 
taigyak összeadásában a hölgyek páratlan 
dicséretremélló áldozatkészséget tanúsítottak 
mert sokan legkedvesebb tárgyaikat vitték ä 
magasztos eszme oltárára. A gyermekvédő 
liga helyi bizottságának védnöknöje Ungár 
■lózsefné, diszclnöknöje Pál ich Antalné társ- 
elnölmök: dr. Déri Henriimé és id Kovács 
Gyuláné. Diszelnöke Schadl Ignác, elr.öke 
dr. Den Henrik voltak. A tombola végeztével 
taue volt, amely a legkedélyesebb hangu­
latban a kora reggeli órákig tartott. A gyer­
meknap tiszta jövedelme 241 K 75 fii. volt.

Öngyilkosság Titelen. Riedl János titeli 
lakos a szőlőjében egy kétcsövű vadászfegy­
verből kétszer magára lőtt és súlyosan 
megsebesült. Tettének oka vagyoni tönkrejutás.

üj személydijszabás életbeléptetése. A
könnend—németujvári h. é. vasúton folyó évi 
jmims hó 1-től uj személydijszabás lép életbe, 
mem áltál a menetdijak részben némileg fel­
emeltetnek. Az uj személydijszabás, melylyel 
ezen vasúton a megnyitás napján életbelép­
ődéit díjszabás érvényen kívül helyeztetik, a 
magyar királyi államvasutak dijszabáselárusiló 
11 ódájában (Budapest, VI. Csengéin -utca 33. 
szain) 20 fillérért kapható.

Öngyilkosság a tehén áráért. Szíj
k i ártó Antal, ékesebb mélykúti ember 
e,adla a tehenét. Várta a tehénárát, de csak 
műn akarták neki megfizetni még kérésére 

1 ni. Emiatt annyira elkeseredett, hogy vasár- 
naP éjjel az ágyára felakasztotta magát. A

masnaP reggel meggondolta magát, s 
elvitte a tehénárát Szíjgyártónak. Ez azon­
ban akkorra már halott volt.

üjitás a póstatakarékpénztárnál. Kossuth
erenc kereskedelmi miniszter intézkedett, 

mgy a magyar kir. postatakarékpénztár ta- 
kareklorgalma egy uj üzletformával, tudniilik 
,l zai’^ uetét- és járadékkönyvecskék intézmé- 
Jiyevel kiegészitessék. A zárt betétkönyvecske 
lényégé az, hogy a betevő az arra elhelyc 
zett betétösszegek felmondásának inmtrAt

Zonibor, 1908. április 19.

Érdekes esküvő. Amerikából jött haza 
Szabadkara örök hűséget esküdni \’örös Béla 
Riikavina Piroskának, Bukovina Ernő sza- 

I tulkai pékmester leányának. Az ifjú pár 
husvét után Amerikába utazik.

Bablógyilkoság. Virágvasárnap hajnalban 
vérebe fagyva, holtan találták meg Szekeres 
István tiszakálmánfalvai illetőségű fiatal gazdát 
a kábóli (kovili) rétben. Amint azt velünk tu­
dósítónk tudatja, az orvosi vizsgálat szerint 
kétségtelenül rablógyilkosság áldozata lett a 
szerencsétlen ember. A gyilkosság minden 
valószínűség szerint még szombaton déltájban 
történhetett meg. A meggyilkolt kukoricát 
szalhtott Katyra, ahonnan a kukoricáért ka­
pott dbU koronával indult a kovili rétre 
hogy ott földet béreljen. A gyilkos orozva 
támadhatta meg s késsel s szekercével több 
halálos sebet ejtett áldozatán. A fején egy 
14—15 hosszú, mély seb. oldalán pedig ha­
talmas szekercecsapás okozta seb tátong. 
A rablógyilkos a pénzt kikutatta, magához 
vette és a tetemet a holt Duna-ág parti 
mélyedésébe hurcolta. A gyilkos után "a nyo­
mozás megindult.

»Bácsmegyei Függetlenség*

Agyonlőtt legény. Tormai József háes- 
madarasi legény két héttel ezelőtt átrán- 
dult Borsódra és ott egy korcsmában leült 
borozni. Alig foglalt helyet a korcsmában, 
belépett több borsodi legény s ezek köte- 
!jednÍ kezdtek vele és később kiakarlák 
dobni. 1 ormai azonban nem hagyta magát 
kidobni. Verekedés lett a kötekedésből. Egy- 
szerre csak több legény rárohant, egyik 
közülük pisztolyt rántott és rásütötte. A ma- 
darasi fin a pisztoly golyójától találva a 
korcsma padlójára rogyott. A golyó a szeren- 
csetlen Tormainak a hasába fúródott. Nyom 
ban beszállították a bajai közkórházba, ahol 
kétheti szenvedés után meghalt.

A mélykúti legényharc. Vasárnap este 
iumbászki Péter és Körmöczi József mély­
kúti legények betértek az oltani nagy­
kő csillába mulatni. Itt még négy legényével 
találkoztak. A hat legény eleinte békésen 
iddogált, később elindultak, hogy másik korcs­
mában folytassák a mulatozást. Az utcán 
azonban valami miatt összevesztek. Csak­
hamar előkerült a csizmaszárból a bicska is. 
A harcban 1 mnbászki és Körmöczi lettek a 
vesztesek. Mindkettőt súlyos sebekkel szállí­
tották el a harc színhelyéről. A szerencsétlen 
Tumbászki tegnapelőtt belehalt sebeibe, Kör­
möczi sérülése is életveszélyes. A négy 
gyilkost letartóztatták.

Talált mellény. Zoinborban egy kisza­
bott szövetmellényt találtak. A megtaláló a 
mellényt lapunk kiadóhivatalába hozta. At- 
küldöttük a kapitánysághoz, ahol igazolt tu 
lajdonosa átveheti.

Engländer Rezsa.

■ oj " ni 1 u. uiiiüiyü"
betétösszegek felmondásának jogáról 

egy előre meghatározott föltétel teljesüléséig 
miként es visszavonhatatlanul lemond. A zárt 
etetkőnyvekre elhelyezett betétek magasabb 

mmat élvezetében részesülnek, mint a ren- 
ccs hetetek, mely kamattöbblet kevesebb, 

mt tel százalék, nem lehet. A zárt betétek 
kamatlába ez idő szerint 3'6 százalékban álla­
píttatott meg. A rendes kamatláb 3 százalék.

A DIKa aldozata. Csávolyon a múlt 
asárnap a község egyik bikája Frank 

I.-. .n finlyást, midőn ez a jászolhoz akarta 
’ szarvára fogta, lábaival és szarvával 

osszc-vissza törte és döfte, úgy hogv a sze­
gény gulyás most a halállal vivődik.

Egy nádszál termetű, gyönge 
testű fiatal kis zsidó leányt vittem 
arra az útra, amelyen kiköszörült 
fegyver helyett, a rang, a születés, 
sokszor a szerencse, sőt az elismerés 
támogatása nélkül csupán a szó, a 
toll varázsával kell harcolni eszmé­
kért, melyek aztán megelevenedve, 
eljutnak mások szivéhez, befurakod­
nak annak mélyébe, testet öltenek.

— Rábeszéltem, hogy megújult 
erővel, álmodozva, szép reményekkel 
eltelve járja velünk az utat a köz­
érdek zászlaja alatt, harcoljon a kul­
túra fegyvereivel a magyar géniusz, 
a magyar műveltség érdekében.

Egy fiatal leánykát, akinek a 
rendeltetése az volna, hogy a férfi 
legédesebb gyönyörűsége, földi küz­
delmeinek kedves jutalma legyen, aki 
betudná tölteni a férfi lelki énjét va­
ra zszsal, aki a családnak nemtője, 
áldása és gyermekeinek őrangyala

tudna lenni, azt kidobom a porondra 
az elet küzdterére, oda, ahol a han­
gulatoknak, a fantáziának szilaj neki­
lendülései egy-egy kis szánumot sö­
pörnek végig azon az emberi aeol- 
harfan, amelynek idegrendszer a neve 

f Oda csábítottalak gyöngetestü 
leányka, ahol az iró a maga testi 
mi voltán keresztül engedi nyargalni 
az idegszálak e sokféle rezdülését és 
te is előbb, vagy utóbb, de egész 
bizonyossággal átfogod élni azt a fásult 
kimerülést, mely minden ilyen pszi­
chikus gerjedelemnek biztos társa.

Ha most a káprázat, a fölindulás, 
az extatikus gyönyörök füzében égve, 
elfeledkezel is testi mivoltodnak pa­
rancsoló gyengeségéről, a reakciónak 
perceiben annál bagyasztóbban vigyo­
rog szemedbe a ikertestvér: az ugv- 
nevezeti morbus poetikus.

|)(1 te ezzel nem törőd öl. „Mol- 
J lém álltái, erősen, szorosan és bátran 

mosolyogva nézed a véred hullását 
! ős ujongó lélekkel jösz a titokzatos 

nagy világosság felé.“
Költői életet a karszél ni, na ivat mint 

a gyermek, fogékonyát és hajlandozót, 
mint a kiváltságos intelligenciájú asz- 
szony, impulzivat, mint a becsületes 
szivű ember. A gondolkozásnak egy 
olyan más dimenzióval határos mes- 
gye.jén akarsz mozogni, mint a val­
lásos ember. Mert érzed, hogy fan­
táziádnak szüksége van arra, hogy 
ki viruljanak belőle a lelkedben csí­
rázó hisztérikus tünetek. Az árnyak, 
melyek a gyermek álmait, olykor 
gondolatvilágát benépesítik, reád is 
eleven erővel hatnak és a lelki ki­
elégítésnek abban a módjában tudsz 
megnyugodni, amellyel e szellemektől 
legkönnyebben megszabadulsz.

Az embermeglátásnak széle­
sei)!) ablakai nyiladoznak előtted s a 
mi kicsinyes, mindennapi és zavaros 
tülekedéseink közepette meg tudod 
látni egyfelől az örök embereit, más­
felől ennek hatványozottabb mértékét.
A szellemi alkotás műhelyéhez köze­
lebb tudod vezetni az érdeklődést. 
Mert ki tudod gondolni, megálmodni, 
összeönteni és nyelvbe faragni azokat 
az érzéseket, melyek tőled sohasem 
választhatók el.

•— Nem sablonos, nem törpe lé­
lek vagy, nem tévelyedsz le merő 
önimádásból az igazságosság útjáról 
a szenvelgés, hiúság és puszta hazu- 
dozásság mezejére, hanem szavaid 
lelked mélyéből fakadnak, igazak és 
őszinték. Nagy gondolatokat érlelsz, 
elveid vannak, nemes és magasztos 
elvek által vezérelteted magadat. 
Képzeleted gazdagsága azon sarkallik, 
hogy mély bepillantásod van az emberi 
lélek szövevényeibe. De nem abból 
a lélektanból, mely frázisokkal elégíti 
ki a kíváncsiságot, hanem egy pozitív, 
minden jellemző lelki tényezőt felölelő 
analízisből. Nem elragadtatott jelzőkkel 
dolgozó esztétikus, hanem pszichater 
vagy, aki előtt nekünk semmitmondó 
mozzanatok is fontosak, akinél egy-egy 
lelki aberáció nagy sötétségekbe vi­
lágit be.

— Hit egy-egy érzelmed témává 
megfogamzik, azt lelkeddel ápolod,

■mám
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sarjnsztod, növeszted virággá azzal a 
szent vajúdással, amelynek gyötrel- 
mes kínszenvedése fölér a gyönyörű­
séggel. ()tt ég benned az alkotás 
láza. ott sir az alkotás kínja és ott 
ujong az alkotás gyönyöre.

Csodálatos egy lény vagy. te 
fiatal zsidóleány.

Mig mások himes mezőkön jár­
nak. a rét tarka virágait kötik cso­
korba, pillangót kergetnek, friss levegő 
szárnyait, a tiszta illatok lágy fuval­
amit lengetik s átengedik magukat a 
napsugarak csókjainak, lelkűk érzései, 
mint a tűzbevetett arany felolvadnak 
és szétfolynak ereikben, s az álmo­
dozó nagy sziveknek azt a világát 
látják, ahol boldog emberek laknak, 
te nem merülsz el a romanticizmus 
ábrándjaiba, nem merited lelkedet 
annak szövevényébe.

Nem találkozol, nem vársz másra 
a menybolt alatt, nem suhannak el 
ábrándjaid a reszkető csillagok fényes­
ségében, hanem mint akit az örökké­
valóság szárnya megérintett, aki észre­
vette a mindenség un írását és meg­
csodálta a kozmikus világ nehézke­
dési rendszerét, azt a fenséges össz­
hangot. mely a dolgok, események, 
tünetek és életnyilvánulások tömér- 
dekeségében jelentkezik, hatalmában 
allasz a világot mozgató ama titok­
zatos nagy erőnek, melyben minden 
elkezdve a levegő súlyától befelé 
helyezkedik.

Csupa áhitat. csupa komor­
ság. csupa impozáns nagy méret, 
amit Lázálom" című cikkedben fel­
társz.

Bíráló szándékkal fogtam az 
olvasáshoz, lelki alázatossággal vé­
geztem lie. Előbb csak vonzott, miként 
a mélységek és magasságok. Később 
meggyőzött. Lelkemet magával ra­
gadta. Elszakadtam a salaktól, lenn 
hagytam a föld porát, elszállottam 
ideális tájakra és bevégezvén a cik­
ket. sajnáltam, hogy megint itt vagyok 
és megint szürke bürokrata ember 
lett belőlem.

Es Te, aki eddig megvonultál, a 
mindennapi elet vasári forgatagában 
meg kellett vonulnod ott a sarokban, 
megdöbbensz egy kicsit, hogy e dk- 
két olvasod.

A te szerénységed bocsásson meg ! 
ezért.

Amiként a közönség is me» fog 
bocsátani a lap e két hasábjáért, inéit 
meg fogod érdemelni azért a lelki 
gyönyörűségért, amit —- mint e lap 
munkatársa cikkeiddel a közön­
ségnek nyújtani fogsz.

EgN eb jutalmat úgy sem adhatunk.
Kiss Dezső.

Aktualitását már elvesztette. Soraim tehát az 
újság ingerével már nem bírnak. Hogy látszó­
lagosan elkésve, mégis hozzászólok a dolog­
hoz, ezt szándékosan teszem. Mert a vihar­
verte hullámok lecsendesedésével az ítélet 
nyugodlabb s igy becsesebb is. Ez a második 
cikkem, amit ebben az ügyben irok. Az elsőt 
egy fővárosi igen előkelő tudományos folyó­
irat fogja közölni. Ezt haza szántam. Amaz 
mentes minden személyes vitatkozásoktól. Ez 
lokális természetű, tehát máskép íródott.

Ha nem csalódom arról folyt a vita, 
hogy Vértesi Károly Coney Island cimü tanul­
mányát a Bács-Bodrog megyei Irodalmi Tár­
saság felolvasó ülésén vetített képekkel de­
monstrálta. Ezzel a társaság nivcauját a mozi 
színvonalára sülyesztclte le. Ez az előadási

oka annak, hogy a panorámákat

írók csatája.
Irta : Zsedényi Aladár.

Budapest, április 15.
U I rA v;1,lom szőkébb hazámnak.
‘ a Kifáradok a munkában oda megyek pihenni. 
A lelkemet ha fájdalom érte, otthon meggyó­
gyult. Érthető tehát, hogy minden kis moz­
galom iránt érdeklődöm, ami szülőföldemen 
tamad. Tudomást szereztem arról az cn-gar- 
deról is, amely Vértesi Károly és Zsoldos 
>enö imtársaimat egymással szembe.állította. 

Az ügy már-már a feledés homályába veszett.

mód az
látogató közönség, kiszorította a város intelli 
gentiáját. Végül, hogy Vértesi Károly a fel­
olvasásához szükséges felszerelések beszer­
zésénél önhatalmúlag járt el.

Előre bocsájtom már most, hogy Vértcsy 
Károlyinak adok igazat. Nem azért, mert ő a 
mi társaságunk elnöke, nem mert idősebb, 
nem is azért, mintha minden tényét aláírnám, 
hanem mert a helyi viszonyokból fejlődő 
magasabb érdekek igy parancsolják. Rövidesen 
rátérek a részletes indokolásra. Mindenekelőtt 
azonban konstatálom, hogy az ellenfelek 
egyéni természetrajza ebben a vitában színe­
sen domborodott ki. Vértesi Károly tény­
kedésein erősen meglátszik, hogy sokat látott, 
tapasztalt. Ítélete« helyes. Viszont tagaghatat- 
lan, hogy kezdenek nála azok a gyengeségek 
mutatkozni, amelyekről a magyar ember kalap- 
lévé ve, de mosolyogva nyilatkozik és azt 
mondja, hogy már öt lába van a bogárnak.

Zsoldos Benő rulinirozott tollú fiatal 
iro benyomását keltette bennem, mikor a Pesti 
Hírlapban legutóbb a Gladys gallerie cimü 
cikkét olvastam. Micsoda elegáns rajz volt az ! 
Az angol parlament hölgy karzatáról szólott. 
Am a „Bácskádban megirt támadása nélkü­
lözte a rutint, az elegantiát. Sajnálattal tapasz­
taltam, hogy levetette kifogástalan rcdingotját, 
a sárga szarvasbörkeztyűt. Mintha felgyürt 
ingujjakkal, egy erősen hagymaillatu reggeli 
után ült volna az Íróasztalhoz. Kedves Zsol­
dos ur! A stilus törvénye nem engedi meg, 
hogy a vidéken fütykössel és a pesti lapok­
ban kölni vízbe mártott acél tollal írjunk. 
Ez a téves felfogás tartja még mindig háttér- 
hun a provinciális hírlapirodalmat. Holott 

! különbségnek nem volna szabad lenni. A 
I glaskowy „New Taper“ semmivel sem áll 

mögötte a londoni Daily Newnak. Tudom, és 
bizonyos tekintetben meltánylom is a Zsoldos 
Kenő aggodalmait. Ö az a bizonyos szerény 

! fizetésű vőlegény, aki egy jómódú családba 
\ házasodik. Akinek ósdi az öregek divatjátmulta 
: bútorzata. Fázik a viaszos-vásznu, porcellán- 

szuges kanapétól és a négyfiókos almáriomtól. 
i ö szeme már csak a gobelineken, a ehez- 

longon és az aranyrámás trumon tud meg­
pihenni. Hogy később megzavarhatja boldog­
ságát a kegyetlen dobszó, az nem bántja.
A mai emberek már nemcsak a zöld posztón 
baccaratoznak. Vabanque ma a szerelem, az 

I élet. Aut-aut!
Ezek után rátérek a dolog meritumára. 

Hol is születik a vita ? A Bácskában. Ha­
zánknak egy nemzetiségekkel ellepett terüle­
ten. Itt alakult az az irodalmi társaság, 
amelynek a megtámadott fél az elnöke. Mi 

; h'liet céljuk a fedelet épített Íróknak ? Az e, 
hogy ip magyar nyelvet megszerettessék idc- 

I gén ajkú polgártársainkkal, vagy hogy a 
! nyelv szépségeiben őket gyönyörködtessék?

A délvidéken két csoportra keli osztani a 
lakosságot. Az egyik vagy egyáltalában nem, 
vagy csak a szükségnek megfelelően beszél 
magyarul. A másik kisebb csoport az intelli­
gens osztály. Qui bonc distinquat — bonc 
doeet. Lényeges dolog, hogy a helyzettel

irók időközönkint egy-egy magasabb stilü 
estélyt rendeznek az úri közönség számára 
ezt helyesen teszik. A kultúra középpontjától 
távol élő intelligenciának jogában áll részt 
követelni a szellemi élvezetekből. De az 
azután élvezet legyen ám ! Legalább is olyan 
nrnt amilyenben nekem volt részem, mikor 
Zsoldos Benő pesti cikkét olvastam. Társa­
ságunk azonban első sorban a vármegye 
népét a misera plebset tegye magyarrá. Ez 
a főkötelessége. Mozival vagy anélkül ez 
fogás dolga. Mit gondol Zsoldos ur, a’ bu­
dapesti Uránia színház nem régen bezárta 
volna kapuit, ha nem rögzítené meg képek­
kel az aranyozott falak között elhangzott 
monoton szöveget ? A nép látni akar s° ha 
kielégítjük vágyait nem politizál. Nem igen 
törődik ő azzal, hogy magyarul szól a nóta 
Es ha Vértesi Károly igy fogta fel a felada­
tát, jól fogta fel. Ha pedig úgy esett, hogy 
Zombor és vidékének krémjét kiszorította a 
hímzett mellény, a szövött fehér harisnya, 
meg a bunyevác viganó ? Halleluját zengek.’ 
Tapsolva üdvözlöm a mi irodalmi társasá­
gunkat. Óriás sikert aratott. Még akkor is, 
ha úgy látom, hogy beleszaladt a szabad 
lyceum feladatúba. Alakítsanak a vármegyé­
ben különböző eszközökkel, de egy célért a 
magyarságért küzdő egyesületeket. Lopják el 
egymás eszközeit. Felmenti és megjutalmazza 
őket a magyarok nagy Istene !

Vértesi Károly tehát nem érintette a 
társaság színvonalát, hanem feltalálta az 
egyik eszközt, amelyet a bácskai irók egye­
temének meg kell becsülni. Nem bűne, ha­
nem érdeme a társaság elnökének, hogy az 
analfabéták érdeklődését felkeltette ifjú iro­
dalmi intézményünk iránt. El kell viszont 

I smernem, hogy az ő elnöki személye nem 
I szent és nem sérthetetlen. De feltétlenül 

tiszteletreméltó. Boncoljuk az eszméit, szed­
jük poréikákra a terveit, bíráljuk, ha kell 
legszigorúbban, de ne felejtsük, hogy vár­
megyénkben a szépnek, nemesnek ö az 
egyik főkertésze. Mi, kedves Zsoldos ur, az 
öreg Vértesinek csak — ha nem is hálát­
lan, — de kevésbé szabályszerű tanítványai 
vagyunk.

Szó sincs róla, az elnök ur megkerülte 
a választmányt, amikor rendeléseket tett és 
utalványozott. Ez hiba. Ám nekünk kell ezt 
a hibát megoperálnunk. Jogot kell adnunk 
az elnöknek, hogy legalább száz korona 
erejéig a saját belátása szerint utalványoz­
hasson. Mégis el kell ismernünk, hogy ha 
igy és ekkorákat botiik a Rács Bodrog megyei 
Irodalmi Társaság elnöke, megérdemli, hogy 
poharat emeljünk az egészségére. S ha én 
legközelebb koccintani fogok önnel ebből a 
célból Zsoldos ur, remélem, nem utasítja 
vissza. Az angol parlamentben nemcsak 
gladysek, hanem gentlemannek is vannak.

szamot vessünk. A báesmegyci irodalmi ti 
saságnak nem lehet, sőt nem szabad még 
most a Petőfi vagy a Kisfaludy társaság 
nyomdokain haladni. Meg a Csokonay kör és 
a Dugonics társaság hivatásától is teljesen 
eltérő a feladata. Amazok lehelnek nyelvmű­
velő intézmények, a mienknek első sorban 
nyelvterjesztőnek kell lennie. 11a a bácskai

A Bács-Bodrog Megyei Irodalmi 
Társaság évi jelentése.

A Bács-Bodrog megyei Irodalmi Társa­
ság a kerek egy esztendő előtt előterjesztett 
évi beszámolónk óla hatalmasan megerő­
södött.

Elégtétellel tekinthetünk vissza a lefolyt 
irodalmi esztendőre, mert ez meghozta ne­
künk fennállásunk anyagi és erkölcsi bizto­
sítékait.

Eredménydus irodalmi ingyenes, nép­
művelő felolvasásainkkal sikerült a közönség 
érdeklődését és rokonszenvét oly nagy mér­
tékben megnyerni, hogy amidőn a közönsé- 
séget arra hívta föl — egy nagyobbára tag­
jainkból alakult — rendezőség, hogy a Tár­
saság anyagi javára szolgáló előadásunkat 
látogassa meg, az előadás oly fényesen si­
került, hogy azt közkívánatra meg kellett 
ismételni és a pénztáros tetemes anyagi 
eredményről számolhatott be.

Ezen Eleven Újság kiadásával egybekö­
tött műkedvelői előadás érdeme minden szi­
ves közreműködőé, de elsősorban a lőrén-



dezö dr. Radvány Ferenc és neje tag tár­
sainké, akiknek Zomborból és a megye te- 
riiletéz’ől való távozása érzékeny vesztesége 
a Társaságnak, amit a választmány jegyző­
könyvben is megörökített. Mindketten választ­
mányi tagok voltak és a helyeik betöltése a 
mai közgyűlés feladata.

A múlt rendes közgyűlés óta választ­
mányunk ülést tartott 1907. április 12-én, 
január 25-én, szept. 24-én, 1908. január 7-én 
és március 23-án. E gyűlésen folytattuk a 
közgyűlés határozatából megindított működést 
a Rákóczi szobor felállítása iránt. A további 
leendőket azonban, egy a nagyközönség be­
vonásával alakított külön Rákóczi szoborbi­
zottságra bíztuk, amely elnökünk, Vértesi 
Károly vezetése alatt, túlnyomóan tagjaink 
számából toborozva, működik, már eddig is 
több mint 5000 K gyűjtve a nagy célra.

Befolyást gyakoroltunk a kultúrpalotá­
nak Zom borban való elhelyezése érdekében 
megindult mozgalomra.

Koszorút helyeztettünk elnökünk által 
Szilágyi Dezső Szilágyi községben felállított 
szobrára.

A választmány két jelesünknek tiszte­
letbeli taggá való megválasztatását javasolja 
a közgyűlésnek.

Az első Kiss József nagynevű poétánk, 
akinek ünneplésére a Petőfi Társaság meg­
hívott bennünket, de a meghívás elkésése 
folytán akkor nem vehettünk részt a tisztel­
gésben és Így most rójuk le elismerésünk 
koszorúját, amidőn tiszteletbeli tagjaink so­
rába igtatjuk.

A másik dr. V árosy Gyula kalocsai 
«'lsek, Zombor város szülötte és díszpolgára, 
akit a nemzeti közművelődés terén szerzett 
érdeméiért választunk meg alapszabályaink 
érteimében tiszteletbeli taggá.

Rendes tagjaink sorából kidőlt. Bodnár 
Zsigmond, a kiváló filozófus. Tagjaink száma 
beválasztás utján gyarapodott: Fehér Jenő, 
Ouieonque, Engländer Rezsa, fiaimig Györgyim 
e- Ispánovits Sándor tagtársakkal.

Régi tagjaink pedig székfoglalóik soro­
zatai megkezdték. Épen ezek a székfoglaló 
felolvasó ülések voltak azok, amelyek úgy 
nagyobb számuknál, mint magas színvonaluk­
nál lógva meghódították nekünk a közönséget.

A múlt évben tartott 1. és 2. ülés után 
ma már a 8-ik felolvasó ülést tartjuk, folyton 
fokozódó érdeklődés mellett.

Harmadik /elolvasó illés 100/'. évi április 
23-án, vasárnap 5 órakor: 1. Költemények, 
hla és felolvasta Galambos Margit. 2. Egy 
öreg bohém. Csevegések. Irta és felolvasta 
ill. Kabos Márton. 3. Dóra. írta Tennyson 
Alfréd, angolból fordította Zsoldos Benő. Fel- 
"Ivasla Prokópy Imre. 4. Gróf Csáky Miklós 
főispáni installációja 1747-ben. Irta és fel­
olvasta dr. Závodszky Levente. 5. Versek, 
hla Janda Maliid. Felolvasta dr. Radványné 
Kuttkay Emma. li. János vitéz. Irta Türr 
Antal, felolvasta Rácz Soma.

Negyedik felolvasó ülés 1007. évi október 
27-én, vasárnap 5 órakor-. 1. Társalgás. Irta 
dr. Milkó Izidor, felolvasta Prokópy Imre. 2.
X érsek. Irta és felolvasta dr. Pataj Sándor.
3. A nevetésről és nevetségesről. Irta és fel­
olvasta Körmöczy Ernő.

Ötödik felolvasó ülés 1007. évi november 
21-én, vasárnap 5 órakor: 1. Dal a dalról. 
Irta és felolvasta Trencsény Károly. 2. Vers 
a költészetről és egyéb költemények. Irta és 
felolvasta Latinovits Szaniszló.

Hatodik felolvasó ülés 1907. évi december 
29-én, vasárnap 5 órakor: Finnországról.

Zombor, 1908. április 19.

Irta és felolvasta Ispánovits Sándor. Képek 
vetítése a felolvasáshoz. Ezenkívül Trischler 
Gyuláim finn népdalokat énekelt, Marschall 
Béla zongorán kísérte.

Hetedik felolvasó illés 1908. évi február 
23-án, vasárnap 5 órakor : 1. Child Harold 
búcsúja és egyéb költemények. Irta Pályi 
István. Felolvasta Prokópy Imre. 2. Hová 
lett Marietta. Elbeszélés. Irta Tenus Tivadar. 
Felolvasta Rácz Soma. 3. A boldogság dalai. 
Irta és felolvasta Latinovits Szaniszló.

Minden felolvasó ülésünket zsúfolt ház 
hallgatta végig. Előadásaink nagy sikerrel 
versenyeznek a Szabad Lyceum előadásaival, 
amelynek jóvoltából kapjuk a városháza 
nagytermét előadói helyiségül. Yersenygc- 
siinket azonban nem a féltékenység és irigy­
ség serkenti, hanem a nemes becsvágy, 
hogy a magyar kultúra szolgálatában, melyi­
künk fejthet ki nagyobb és sikeresebb munkát. 

Hazafias üdvözlettel
A Bács-Bodrog Megyei Irodalmi Társaság
Vértesi Károly, Dr. Pataj Sándor,

elnök. főtitkár.

„Bácsmegyei Függetlenség“

A balpárt megalakulása Zomborban.
(Álmodta dr. Igazság Sándor.)

Szó volt arról, sőt a napilapok is meg- j 
emlékeztek róla, hogy Zomborban a halpárt 
megalakul 1908. műre 29 érv, később husvét 
vasárnapjára volt tervezve az alakuló népgyülés, j 
de érthetetlen okokból elmaradt. Hogy a zom- 
bori publikumot ezen élvezetes népgyülés el- i 
maradásáért némileg kárpótoljuk, közzé adjuk j 
egyik munkatársunk cikkét, mely élénk bizo 
nyitéka annak, hogy az ember nemcsak a 
vesékbe, de az álmokba is láthat.

Színhely a zombori indóház, mely bal- 
felére fordított piros-fehér-zöld drapériákkal 
van dis/itve. Az indóház közepén és két olda­
lán baldachin. A középső alatt 30 fehérbe 
öltözött ballerina. A két oldalon Zombor egész 
választópolgársága. A balvágányon dr. Igazság, 
ki balkezében kardját, bulszemén pedig mo­
nokliját tartva mormolja magában az üdvözlő 
beszédet. Mellette Zomborésvidéke Andor, 
ki baljóslatú arculattal támaszkodik bal lábára.
A tömeg fékezbetetlen lelkesedését egy pár 
rendezőnek kirendelt balek iparkodik mérsé­
kelni. Eles liitty s a szabadkai gyors berobog. 
Egy első osztályú kupé baloldali ajtaján kilép 
Lengyel Zoltán és a többi honmentő. Óriási 
éljenzés. Nyolc-liz ember balvállára kapja dr. 
Igazságot, ki e szavakkal üdvözli az érkezetteket.

„Vezéreink ! Nézzetek körül. Nézzétek e 
tömeget, nézzétek a lelkesedést, nézzetek en­
gem s akár forduljatok vissza, menjetek haza 
s hirdessétek otthon nagy büszkén : „venimus, 
vidimus, vicimns“. Itt látjátok magatok előtt, 
szeretett vezéreink, Zombor városának egész 
valasztópolgárságát. Ledőltek a köztünk leim­
álló válaszfalak, egyek vagyunk a hazatiság, 
lelkesedés terén, egyek mint ti szeretett ve 
zéreink egyek lettetek a nemzetiségiekkel. 
Nézzétek e tömeget! Nézzétek, hogy szomju- 
liozza ajkatokról a hazatiság szent igéjét, mint 
várja tőletek ihlettel a buzdító szavakat. 
(Lágy hangon). Nézzétek óh ezt a kis csa­
patot. Nézzétek azokat az elszánt, de kedves 
arcokat. Ezek városunk büszkeségei, ezek, 
kikre éjjel nappal számíthatunk, azaz inkább 
éjjel mint nappal: ezek a hires szelencsei 
bieskások. Egy szó, egy intés s azok liivás- 
tokra munkába lépnek. S látjátok táborunkban 
azt a nagy tömeget? Az a volt Kossuth Fe 
renc pártja, moly hivó szózatomra lábaim olé

rakta fegyverét s meghódolt előttem. Rt van 
velünk harcra készen az egész csapat s hogy
velünk van, hogy táborunkba szegődött _
bár a dicsekvés még nem szagtalanított— de 
nékem köszönhető. Igen szeretett vezéreink, 
U még nem tudjátok, hogy ki vagyok én ! 
I’i nem tudjátok, hogy én voltam az, aki 
mintegy 18 évvel ezelőtt megalakítottam a 
függetlenségi pártot s lilába rázza a fejét 
Donoszlovits Vilmos barátom és elvtársam, 
tőlem néhai Ambrózovits részére a dicsőséget 
elvitatni nem tudja. Én voltam az, aki a szó- 
ciálisták térfoglalásakor melléjük szegődtem, 
én voltam az, aki 18 év óta keresem azt a 
bizonyos papírdarabot, mellyel bejuthatnék az 
ország díszes házába, én voltam, aki a Mátyás 
király idejében meghalt „Igazság“ ot halottal, 
búi feltámasztottam, én voltam az, aki Kiss 
Dezső ragyogó cikkeit maró és öldöklő cikke 
mímel tönkre harangoztam, én vagyok, voltam 
és leszek minden eszme, minden terv, minden 
lenek kanala, én vagyok, ki ime lehívtalak 
benneteket a balpárt megalakítására, s most 
aztán a lene egyen meg benneteket az egész 
balpárttal együtt, ha nem tesztek képviselővé".

(laps, éljenzés, nyakba borulás, a sze- 
Ieneseiek részéről agyba, főbe borulás)

„És most vezéreink menjünk az alakuló 
gyűlésre.“ (Hosszú kocsisorban bevonulnak a 
városba A feministák virágot, az irodalmi 
társaság szellemi termékeket szór a bevonuló 
vezérek útjára. Lengyel Zoltán áldást és mo­
solyt osztogat.)

*
(A Sclnveidel-szobor előtt az indóházi 

nagy tömeg.) A szobor előtt a vezérek; dr. 
Igazság egy intésére bárom ember leemeli 
Schweidet József ércszobrát s helyébe dr. 
Igazság Sándort állítják Dr. Igazság diszma- 
gyarban. Fején piros kucsma, derekán fehér 
óv, lábszárain zöld nadrág, gomblyukában 
pávatoll és szaval:

„Vezéreim! Isten szabad ege alatt, 
Sch weide! József szobrának helyén, hová en­
gem a ti lelkesedéstek juttatott, jelentem ki 
nektek, hogy a függetlenségi balpárt meg­
alakult. Előttem Lengyel Zoltán kopasz fején 
kívül csak egy dolog lebeg, boldoggá tenni 
hazánkat, boldoggá tenni titeket s boldoggá 
tenni magamat. Mindhárom cél elérése rajtatok 
múlik, mindhárom elérhetése a ti kezetekbe 
van letéve: válasszatok meg Fernbacli Péter 
helyett engem képviselőnek.

(Óriási lelkesedés, üdvrivalgás a szelen- 
cseiek választanak s minden választott vértől 
borítva rogy össze. Dr. Igazság leszáll a szobor 
talpazatáról, helyét Lengyel Zoltán foglalja el.)

„Polgáraim ! Szükségtelen, hogy hosszab­
ban szóljak hozzátok. Tudjátok ki vagyok, 
tudjátok mi vagyok, tudjátok miért vagyok. 
Egy szent cél lobog az én szemem előtt: 
nagygyá, híressé, rettegetté tenni nevemet 
széles e hazában. Egy eszme, egy cél lebeg 
előttem : a balpárt eszméje, a balpárt célja. 
(Dr. Igazság Iiilébe sng Lengyelnek.) Mi az.? 
Ott a megyeházán? Halljátok polgártársaim? 
Azt mondja alárendeltem s vak követőm, dr. 
Igazság, hogy a megyeház a 67-esek fészke!?! 
Népek ! Emberek ! Szeleneseiek ! Rajta, szed­
jétek széjjel azt az épületet, romboljátok 
össze, zúzzátok porrá, hogy hire se maradjon. 
Szeleneseiek, előre a jó példával.“

(A tömeg vad ordítással rombolni kezdi 
a megyeházat. Dr. Igazság örömmámorban 
íetreng.)

Hermin kisasszony : (Ébreszti dr. Igaz­
ságot.) „Doktor ur, doktor ur.“
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s Bácsmegyci Függetlenség Zombor, 1908. április 19.
lJr. Igazság: (l<eltilvinban.) Ne engem 

bántsatok! Hisz én vezértek vagyok, ti marhák, 
ott a titkár azt üssétek.

Hennin kisasszony: Doktor ur, keresik 
kérem.

Dr. Igazság: (Felugrik.) Hah! hát ez 
vsak álom volt. Mi az? Mit akar?

Herrnm kisasszony: Kérem doktor ur 
itt vau a Tét a Oliva elvtárs, a zombori lenti 
uislak elnök neje, beszélni szeretne Doktor 
úrral a „választói jog és a női megvilágítás“ 
kérdésében. Ydnosz.

\ >1 im'^iimiioiuun, Deiepett

INNEN - ONNAN. )
A múlt héten tartott városi közgyűlésen 

nemes és szép, de mindenesetre szokatlan 
intézkedés történt. — Kihatároztak, hogy az 
árkokból kiszedett iszapot eltávolítják, s a 
sarat összesöpörtetik.

Kz a rendkívüli esemény azóta állandó 
beszélgetés tárgyát képezi.

1 teákon, tereken, kaszinókban, fehér 
asztal mellett analizálják a dolgot. — Egy 
ilyen utcai párbeszédnek voltam a minap 
csendes hallgatója.

B. Nem lehetetlen, hogy ezentúl nem 
lesz ok a panaszra a köztisztaság ellen. Ej 
függetlenségi város atyák jutottak a közgyűlés 
termébe, akik rendet és tisztaságot fognak 
teremteni.

Hó No na ! Egy ne járjon a közönség 
ezzel a hirtelen támadt renddel, mint az 
egyszeri varga a felesége íőztjével.

II. ? ? ?

H. Az egyszeri varga felesége nem 
volt valami hires szakácsnő. A levese rend­
szerint kozmás volt, A férj azonban úgy 
megszokta a kozmás levest, hogy az néki 
kitünően ízlett. Egyszer az asszony beteg 
lett, meghalt. A varga újból megnősült. Fe­
lesége kitünően értette a szakácsművészetet. 
Levese sohasem volt kozmás, oda illett volna 
n perzsa sah asztalára is, A varga azonban 
nem volt megelégedve és kijelentette az 
asszonynak, hogyha egy heti záros határidő 
alatt meg nem tanul olyan levest fűzni, 
mint amilyet elhunyt felesége főzött, elker­
geti a háztól.

B. Mi köze ennek a levesszerüen hig 
históriának a köztisztasághoz ?

II . Csak az a köze, hogy mi is úgy 
megszoktuk az örökös iszapot, szemetet, 
1111111 a varga a kozmás levest, és ha azok 
az uj emberek ott fenn olyan hirtelen akar­
nának rendet teremteni, úgy járhatnának, 
mmt a varga második felesége. Nagyon soká 
lesz az a inig rendhez szokunk.

(A párbeszét további részét közbe jött 
akadály miatt nem hallottam, de föltehető,
hogy ~B“ ekéP nyugtatta meg aggódó ba­
rátját :)

A megszokás gyorsan menne, de attól 
félek, hogy ezek az uj emberek már nagyon 
regiek lesznek és az a bizonyos rend még 
mindig késni fog az égi homályban.

egyetlen édes barátom !
Iszonyú komoly képet vágott. — Feje 

lehajtva, szemöldöke összehúzva, bajuszának 
eltévedt szálai a fogak között: mind olyan 
jel, mely csalhatatlanul arra vall, hogy gou- 

I dolkozik.
— „Mi bajod üregem?“

„Semmi, csak gondolkozom.“ 
Micsoda, te gondolkozol! Hallatlan! 

í Ez merénylet agyad, fejed és lelked ellen. 
Gondold meg, hogy ezzel az ostobasággal 
mindenedet kockára teszed, még józan 
eszedet is?

„Igen, igen ! Hiszen te ismersz. Tudod 
hogy nem igen szoktam gondolkozni. De most...

■ „Micsoda most?“
- „Most nem tudok nem gondolkozni.

\ életlenül olyas valami került az agyamba, 
ami annak gépezetét akaratom ellenére is 
mozgatja.“

Ezután barátom fájdalmasan sóhajtott, 
azután nagyot nyelt, majd pedig imigyen kezdé 
beszédét :

„Hat tudod, kedves barátom, a múlt 
héten azt olvastam az ujságtokban, hogy a 
városházán elhatározták, hogy az árkok tisz­
tításakor kiemelt iszapot eltávolítják. Kiváncsi 
ember lévén meg akartam tudni, hogy micsoda 
intézkedéseket tettek e célból. S ez a tudo- 
manyszomj sodort abba a siralmas állapotba, 
melyet gondolkozásnak neveznek.

Hiába nem tudtam ellenállni. Az az átko­
zott tudományszomj egész éjjel gyötört. Más­
nap siettem az illetékes hatósághoz hol tudo- 
mányszomjam csillapítását reméltem. Csalód­
tam . tSc hol sem talaltam senkit. Ezen egyéb­
iránt nem ütköztem meg, mert már régebben 
tudom, hogy ez Így szokás. Ami különben 
természetes is. A hatóság épen azért jó ható­
ság, mert távolról is tud hatni. Nem igaz?

— „Igaz, igaz.“
— „No lám! Minthogy tehát tudomány­

szomj amat hivatalos helyről nem elégítették 
ki, s az még folyton kinzott, elhatároztam, 
hogy magam fogom csillapítani tapasztalás 
utján. Bejártam az egész várost, megnéztem 
az utcákat, a tereket, az udvarokat, bele­
néztem egy árokba . . .“

— „No és mit láttál?“ — kérdeztem 
újságírói kíváncsisággal.

Icgnap regi szokás szerint beléptem a 
.. \ adászkürt“ kávéházba, s letelepedtem az 
úgynevezett szerkesztőségi asztalhoz.

Barátom még nem volt ott Sebaj“ _
gondoltam, - „addig is, még megjö, szemlét 
birtok a vendégek fölött". De alig, hogy a
.'■ get if sz,TkeszVt-,^“-flgtakért Dem Válla‘ felelős-

„Mit ? Várj csak ! Különbséget kell 
tenni: egyrészt láttam, másrészt semmit se 
láttam. Láttam rengeteg iszapot és szemetet, 
de nem láttam és nem is fogom többé látni 
a sárcipőmet. Egy belemerült az iszapba, 
hogy nyoma veszett.“

— „Nos és ez bántja a te agyadat! 
Hisz ez csekélység.“

” »Dehogy az, — szólt barátom szo­
morúan — az gyötri agyamat amit egy mező- 
gazdasági ember mondott.“

„Hát mit mondott ?“
•Azt, hogy itt iszap, sár és piszok min­

dig van, de kell is hogy legyen, mert a sár­
nak és piszoknak rendkívüli nagy jelentősége 
van közgazdasági tudományos és szociális 
szempontból.

A mezőgazdasági ember e felfogásának 
hallatára elállt a szivem verése, Szédítő 
mélynek találtam azt a gondolatot, mely 
bernié rejlik! Miért kell egy városban iszap­
nak és piszoknak lenni. Miért ? . . . Hamlet 
a „Kuni vagy nem lenni kérdése fölött nem 
töprengett annyit, mint én c mezőgazdasági 
ember kijelentése fölött. Szédítenek, őrjítő­
nek találtam a mélységes felfogást. Miért?...

^ --- v-/*v OVÍ)-
ség megnyilvánulása ! . . . Szemem kidülledt, 
két kézzel megtámasztott fejemben őrülten 
keringett a vér... Miért?... Közel voltam 
a megbolonduláshoz. E nftly bölcsességgel 
szemben iigyefogyott voltam s tehetetlensé­
gem tudatában kérő tekintetet vetettem 
barátomra.

S ő miután kiköszörülte torkát, bariton 
hangon kezdte elmondani a mezőgazdaság 
philosophus felfogását.

„A sár és piszok közgazdasági jelentő­
sege kézenfekvő. Zombor utcáin napon­
ként legalább 5000 ember mozog 10.000 
cipő-, csizma- vagy bocskortalpon, melyeknek 
értékösszege a börze legutóbbi árfolyama 
szerint legalább is 10.000 korona. Ha az 
emberek selyempuha iszapot taposnak, u<n- 
12 hónapig is eltart a talp. Ha azonban 
közvetlenül érintik a kegyetlen kemény fül- 
det, úgy egy pár talp 3 hónapnál nem tart 
tovább. Az iszappal minden ember évenkint 
megtakarít 6 pár azaz 12 drb talpat, a sé­
táló lakosság pedig összesen 6000 ’ talpat 
6000 korona értékben.

Az iszap és piszok tudományos jelen­
tőségét pedig csak az tudja való mélységé­
ben (elfogni, kinek szellemi perspektívája 
egynéhány évezreddel a jövőbe nyúlik. Szá­
zadok jönnek —- századok múlnak ! London 
elpusztul — Zombor is rombadől. De a tu­
domány örök! Mindig lesznek, kik a múlt 
titkait kutatni fogják, s lesznek, kik a romba- 
dűlt Zombor város történetének megállapí­
tására fognak törekedni. De vájjon mi utón ? 
Korántsem Írásokból, — ezek elégnek, meg­
fakulnak és csalnak, sem a romokból, — ezek 
némák, hanem egyedül a földből! Ez örök. 
hii és beszódcs.

■ • ■ Azon kincseket, melyeket mi iszap­
nak, sárnak, szemelnek nevezünk, az anya- 
fold magába rejti, hogy később tanúságot 
tegyenek. Az utcáinkon, de különösen a 
terünkön látható vöröshagyma, foghagyma, 
káposzta, saláta, sárgarépa, kalarábé, kuko­
rica, burgonya és más maradékokból a ku­
tató utókor megfogja állapítani Zombor nö­
vényvilágát ; az ugyanott található állati 
hulladékokból pedig összefogja állitáni váro­
sunk állatvilágát. Az árkok mentén össze­
halmozódott iszapokban rejlő törött vasfaze­
kakból vasiparunkra, a beléje dobott ron­
gyokból fejlett szövőiparunkra fog az utókor 
következtetni s végül: a benne porladó dög­
lött macskák, kacsák és más állatok csont­
vázából meg fogja állapítani a ház körül élő 
hasznos és ártalmas állatok csoportját. Egy­
szóval ezekből az ásatagokból az utókor 
mindent megtudhat. — Mert ha ismeri e 
város növény- és állatvilágát, úgy következ­
tethet annak kiimájára, klímájából pedig 
megállapíthatja lakóinak testi szervezetét, 
testi szervezetükből erejüket, erejükből azok 
tetteit, tetteikből [ minthogy mindenki gon­
dolatai szerint cselekszik — gondolatvilágu- 
kat, gondolatvilágukból műveltségüket, mű­
veltségükből vallásukat, vallásukból pedig 
túlvilág! tartózkodási helyüket is.

A szociális szempont is kiváló jelentő­
séggel bír, amennyiben a szemét és piszok 
léte, vagy nem léte, mélyen belenyulik az 
emberiség legvitalisabb érdekeibe. — Ezt a 
tételt szarvasokoskodással bizonyította be 
a gazdasági philosophus. Koszorús költőnk 
Madách kijelentette, hogy sok az ember és 
kevés a fóka. — Ezt a tételt a nagyhírű 
angol Malthus a túlnépesedésről szóló kiváló 
müvében tudományosán tárgyalván, bebizo-
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nyitotta, hogy az emberiség — ha csak va­
lami rendkívüli körülmény közbe-közbe meg 
nem tizedeli — annyira elfog szaporodni, 
hogy a föld nem lesz képes valamennyiünket 
táplálni. Ebből pedig óriási nyomor szár­
maznék. Felállítva már most a tételt: A 
nyomor rossz dolog, tehát meg kell szün­
tetni ; de a nyomort a túlnépesedés okozza, 
tehát azt is meg kell szüntetni; a túlnépe­
sedést megszüntethetné a háború — de az 
kegyetlen gyilkolás; megszüntethetné Darwin 
kiválási törvénye — de ez a bölcsek előtt 
utópiának bizonyult — s végre megszüntet­
hetné és a tapasztalás szerint valóban csakis 
az szüntetheti meg t. i. a bacillusok működése 

de a bacillusok piszok nélkül nem élhetnek, 
tehát a piszok szükséges. — Ez a szemét és 
piszok szociális jelentősége. Bacillusokat ter­
melnek, ezek megszüntetik a túlnépesedést, 
ez elejét veszi a nyomornak, s igy végelem­
zésben a szemét és piszok szüntetik meg a 
nyomort és a belőle származó bűnt. — Aki 
pedig nem eselekszi a bűnt, annak örök 
jutalma lészen.“

— Ezeket mondotta az a bölcsképű 
mezőgazdasági ember, aki mélységes eszméi­
vel megakarta magyarázni, hogy miért kell 
Xomborban iszapnak és piszoknak lenni ?

— „Es megértetted.“
„Nem.“
„En már értem“ szóltam szomorúan 

és elmélkedni kezdtem a városi s társadalmi 
rend fölött.

Most, hogy asztaltársaságunknak két 
tagja vőlegénysorba jutott, a harmadik tag­
társunk is elhatározta, hogy megnősül, csak 
még bizonyos föltételei vannak, amelyeket 
következőkben szabott elé.

Az a leány, akit nőül veszek szép 
legyen, de ne szeresse a szépet. Jó legyen, 
de nem mindenkivel szemben. Nagy család­
iul vall'» legyen, de ne legyen neki nagy 
családja. Legyenek neki jó barátai, de ne 
legyen neki házibarátja. Kacér lehet, de nem 
kiesapongó. Féltékeny is lehet, de velem 
szemben soha sem.

Egy magyar tengeri fürdő.
— Kedvezmény a D. M. K. E. tagjainak. —

A magyar tengerparton, Fiúméval szem­
ben egy modern gyógyintézet áll a ü. M. K. E. 
tagjainak rendelkezésére, mely üdülő bete­
geknek és szórakozást keresőknek egyaránt 
megbecsülhetetlen előnyöket nyújt. Ez a csoda­
szép hely Cirkvenica.

Az Adria északkeleti partján, Fiúmétól 
másfélórányira, a Kapella-hegység utolsó 
nyúlványai által a zord szelek ellen védve, 
festőién fekszik ez az évek hosszú sora óta 
ismert, kitűnő klimatikus téli üdülőhely és 
tengeri fürdő. (Járási központ, posta, táviró, 
távbeszélő állomás, gyógyszertár, bank váltó- 
üzlet stb.)

Cirkvenica község közvetlen közelében 
az Obla-begy déli lejtőjén, pompás délszaki 
l'iiik közepette emelkedik a Miramare-gyógy- 
intézet és szálló, melynek fekvése gyönyörű.

Az épület 182 pazarul berendezett 
szobából, pompás társalgó helyiségből, Hisz-, 
olvasó-, billiárd- és játéktermekből áll, tágas 
sétafolyosókkal a tengerre nyíló szobák előtt.
\ izvezetéke, szellőztetése, csatornázása és 
dezinfekciós készülékei kifogástalanok. Min­
den emeleten édes és tengeri vízfürdők van­
nak. Villamvilágitás, lift, távbeszélő állomás 
a házban. A Miramare-gyógyintézet és szálló

egész éven át nyitva áll, nyáron mint tengeri 
fürdő és vizgyógyintézet, télen mint vizgyógy- 
intézet és klimatikus állomás.

A nyári fürdőidény május közepétől 
október közepéig tart. E gyógyhely, mint 
nyári tengeri fürdő, folyton növekvő kedvelt- 
ségét egyrészt csekély, puha, szelíden lejtő 
fövény-fenekének köszönheti, (úgy, hogy úszni 
nem tudók és gyermekek minden veszély 
nélkül 100 méternyire is bemehetnek a ten­
gerbe), másrészt az egyenletes hőmérséklettel 
bíró tenger vizének, mely a hosszantartó 
fürdőzést lehetővé teszi. E tengeri fürdőnek 
kiváló előnyei még az Adria e részének 
bőséges sótartalma, melynek folytán kitűnő 
81ügyelővel bír és a hiányozó erős hullám- 
vei és, mely sok fel nőire, de különösen gyer­
mekekre káros hatással van. A téli idény 
novembertől májusig tart, mely idő alatt az 
intézet, mint klimatikus gyógyhely és viz­
gyógyintézet áll a vendégek rendelkezésére.

Az épület földszintjén van a tulajdon- 
képeni gyógyintézet, mely a modern vizgyó- 
gyitás összes berendezéseivel fel van szerelve. 
Használtatnak vizgyógy-procedurák édes és 
tengeri vízzel, szénsavas fürdők, villamos- és 
fényi ürdők, massage, fenyő-begöngy ülések, 
testegyenészeti eljárások stb. Különösen 
kiemelendő a vizgyógyteremben levő tágas 
úszómedence, tetszés szerinti hőfokra emel­
hető tengervízzel, mely lehetővé teszi télen 
át is a tengeri fürdőzés használatát.

A Miramare igazgatósága a 1). M. K. E. 
tagjainak azt a kiváló kedvezményt nyújtja, 
hogy a lakásárakból 83 százalékot leenged.

„Rácsmegyei Függetlenség“
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1541. sz. kig. 1908.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrog vármegye titeli járásba 

kebelezett Mozsor községben üresedésben 
levő végrehajtói állásra pályázatot hir­
detek s felhívom mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy szabály­
szerűen felszerelt kérvényüket hozzám 
folyó évi április hó 30-ig annál 
is inkább adják be, mert a később érke­
zők figyelembe vétetni nem fognak.

Az állás javadalmazása évi 800 
korona.

Titel, 1908. évi április hó 12-én.

SZEMZŐ JÁNOS,
93 3—1 főszolgabíró.

1 37. sz. kig. 1908.

pályázati hirdetmény.
A lemondás folytán Zsablya közsé­

gében üresedésbe jött és évi 1000 korona 
fizetéssel javadalmazott községi I. irnoki 
állásra pályázatot hirdetek s felhívom 
azokat, kik az állást elnyerni óhajtják, 
hogy szabályszerűen felszerelendő és a 
szerb nyelvnek bírását igazoló kérvé­
nyüket hozzám folyó évi május hó 
15-ig annál is inkább nyújtsák be, mert 
az azon túl érkezőket figyelembe nem 
fogom venni.

A választás iránt utóbb fogok in­
tézkedni.

Zsablya, 1908. évi április hó 14-én.
DR. SZÉCHÉNYI TAMÁS,

94—3—1 főszolgabíró.

A Felsöváros Zöldfa-utca. 9. és 
11. házszáma alatt, egymás mellett 
fekvő két ház egyenkint is eladó.

Bővebb értesítés szerezhető 
ugyanott, vagy GR ÄFF VINCE 
asztalosnál (Vitéz-utca 22, sz.)

92—3—1

Bármiféle veszélyes 
expedícióra ajánlkozik 
művelt fiatal ember. Ciliié 
megtudható e lap kiadóhi­
vatalában. „ r

Magyar királyi államvasutak 
Budapest—balparti üzletvezetősége.

13667. szám/III.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak Nyitra 

állomásán lévő pályaudvari vendéglői üzletre 
1908. évi augusztus hó 1-étől számítandó 5 
(öt) ó\ i időtartamra ezennel nyilvános pályázat 
hirdettél ik.

Az ezen üzletet bérbe venni óhajtók 
telhivatnak, hogy szabályszerűen felbélyegzett, 
valamint kellő bizonyítványokkal felszerelt 
ajánlatukat f. évi május hó 15-én déli 
12 óráig a magyar királyi államvasutak 
budapest- halparti üzletvezetőség általános 
osztályához (Budapest, VI. Tevéz-körut 62. 
szám, I. emelet 6.) a következő megjelölés 
mellett nyújtsák he:

„Ajánlás a Nyitra állomás pályaudvari 
vendéglő bérletére 13667/111. számhoz.“

Az ajánlattevő köteles ugyanazon iizlet- 
vczelöség gyüj tőpénztáránál folyó évi május 
hó 14-én déli 12 óráig bánatpénz fejében 
500 koronát készpénzben vagy állami leté­
tekre alkalmas értékpapírokban letétbe he­
lyezni vagy oda királyi posta utján külön 
borítékban beküldeni.

Bánatpénz letétele nélkül az ajánlat nem 
vétetik figyelembe.

A bánatpénzről nyert pénztári elismer­
vény az ajánlathoz nem csatolandó.

Előzetes tájékozás céljából közöltetik, 
hogy a nyitrai pályaudvari vendéglőben az 
éttermid — és egyúttal várótermük tehát 
közös célra szolgáló llí-ad osztályú terem 
fűtéséhez szükséges anyag Időrésze a vasút 
intézet által ingyen szolgálta tik ki, mely rész 
33 m3 tűzi fában vagy egyenértékű szénben 
van megállapítva.

Ezen teremben továbbá légszesz vilá­
gítás lévén, bérlőnek a tényleges kiadás fele­
része megtéríttetik.

A csak étkezésre használt 1. és 11-od 
osztályú étterem világítása és fűtése termé­
szetesen a bérlőt terheli.

A bérletre vonatkozó részletes feltételek 
az alulírott üzletvezetőség forgalmi és keres­
kedelmi osztályában (Teréz-körut 62., félemelet 
ajtó 12.) hétköznapon a hivatalos órák alatt 
(délelőtti 8 órától délutáni 2 óráig) megtekint­
hetők, miért is az ajánlattevőkről feltétolcz- 
tclik, hogy a feltételeket ismerik s azokat 
magukra nézve egész terjedelmükben kötele­
zőknek elfogadják.

A bérbeadó üzletvezetőség fen tartja 
magának azon jogot, hogy az ajánlattevők 
közül — tekintet nélkül a felajánlott összeg 
magasságára — belátása szerint szabadon 
választhasson.

Budapest, 1908. évi április hóban.
Budapest-balparti íízletvezetősé"

(Utánnyomás nem dijaztatik.) !)5—1
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királyi államv:isntak üzletvezetüséK Kolozsvárit.

8818 III. szám.

Pályázat.
A magyar királyi 

ben levő marosludas— 
dekíi vasul Nagyvzég— 
építendő es kezelendő 
lőre ezennel pályázatot

államvasutak tizemé 
beszterczei helyi ér- 
Budatclke állomásán 
kisebb pályavend ég­
nyitunk.

Kzen földszintes vendéglő épület vala­
mint a hozzátartozó gazdasági melléképiile 
lek elhelyezésére igényelt terület díjmentesen 
lesz átengedve, azonban az építést és a he­
lyiségek bebútorozását, ajánlattevő saját költ­
ségen tartozik eszközölni.

A vendéglő épületnek állania kell : a 
\ endevflős 2 szobás lakásából, — etkezö helyi­
ségből, 1 konyhából, 1 éléskamrából es
égi-egy személyre berendezendő vendég­
szobából.

Az épület és tartozékai nemkülönben 
az étkező helyiségek bútorzata az építés 
befejezése után ingyen és tehermentesen a 
magyar királyi ailamvasutak tulajdonába 
megy át.

Ajánlattevő a befektetett építési töke 
arányában megállapítandó időtartamra díj­
mentes használati jogot nyer.

Felhívjuk ennélfogva mindazokat, kik 
jelzett vendéglőt felépíteni, illetve üzletileg 
kezelni szándékolják, hogy a szabályszerűen 
felbélyegzett ajánlatukat, — melyhez az 
épület terve és költségszámítása is csatolandó 

legkésőbb 1908. évi május hó 20 déli 12 
óráig külön lepecsételt és „Ajánlat a Nagy- 

.. °udatelke állomáson építendő pályaven- 
deglore,“ megjegyzéssel ellátott borítékban a 
magyar királyi államvasutak kolozsvári üzlet- 
vezetősége általános osztályához (titkárság 
címezve küldjék be.

Ajánlattevő köteles a kolozsvári üzlet­
vezetőség gyűjtőpénztáránál 1908. évi május 
hu 19-ig bánatpénz fejében S00 koronát kész­
pénzben, vagy állami letétekre alkalmas érték­
papírokban letétbe helyezni, vagy oda posta 
utján külön borítékban beküldeni.

Az értékpapírok a budapesti, vagy bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett, 14 napnál nem 
régibb, utolsó és a névértéket meg nem ha­
ladó napi árfolyam szerint számíttatnak. Kész­
pénzben letett összeg után kamat nem igé­
nyelhető.

Az ajánlatban a letétel megtörténtére 
hivatkozás teendő, de a letételről nyert elis­
mervényt mellékelni nem kell.

Az üzletvezetőség fentartja magának 
azon jogot, hogy a beérkező ajánlatok közül 
szabadon választhasson.

A fenti feltételektől eltérő, vagy a kitű­
zött határidőn túl beérkező ajánlatok, továbbá 
oly ajánlatok, melyek táviratilag tétettek s 
'egiv olyanok, melyekre az előirt bánatpénz 
letevő nem lett, figyelembe vehetők nem 
lesznek.

A részletes feltételek a magyar királyi 
ailamvasutak kolozsvári üzletvezetősége III. 
osztályában (II. emelet 33. ajtó) tudhatok meg.

Kelt Kolozsvár, 1908. évi április hó 4-én.
Az üzletvezetőség.

(I tánnyomast nem díjazunk.)

Zombor, 1908. április 19.

Összes cikkeink occasió árakon ! Hl
Az Orgona-utcában II. 

sz. alatti lakház szabadkéz­
ből eladó.

Bővebb értesítést ad a 
tulajdonos Sztrilich István
kovácsinester Zom borban, 
Militiesi-utca 6. sz. -3- 2
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Ma és a következő napokban, 
rólag április hó 30-ig eladásra

bezá-
kerül

8500 drb férfiing*, 
1000 drb divatos napernyő

mélyen les^állitott áralion !
Egyben tudomására hozzuk, a n. é. közönségnek, miszerint

férfi kalapokat
is, nagy választékban, rendkívül olcsó árakon raktáron tartunk.
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Zombor, Kossuth Lajos-utca a különlegességi tőzsde mellett.
ol—10 — 1
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Hnrol nyakkendők, pécsi keztyáak !
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Hölgyek
részére nélkülözhetetlen!

'gjobb szdpiíőszer a
FÖLDES-FÉLE

3 £ 
N *y e
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1 ár nap alatt biztosan eltávolít szeplöt, májfoltot 
pattanást, bőratkát (Mitesser) és minden más hör- 
bajt. Kisimítja a ráncokat és az arcot fehérré 

simává varázsolja, üdít és fiatalít.
Ára: kis tégely 1 korona, nagy 2 korona. 

KIVÁL0-T01LETT-CIKKEK : Margit-hölgvpor (3 szín­
ben) 1-20 kor., Margit-szappan 70 fillér. Margit- 

fogpép 1 kor., Margit-arcviz 1 korona 
Kapható minden gyógyszertári,an, drogériában és 
illatszerkereskedéshen. Postán utánvétellel vagy a 

pénz elöleges beküldése után küldi a készítő :
FÖLDES KELEMEN,
Bl____ gyógyszerész ARAD.

roraktár Zomborban: Hitiájlovits István, Német 
Jguac, Temesváry I., Fehér István, Iliin József 

 gyógyszertárakban. 56—5—2

Hirdetéseit felvétetne!!A--#
SXE a legolcsóbb árak mellett SXS 
LAPUNK KIADÓUIVATALÁBAIV

■ ■ — Erzsébet-körilt 13. sz. alatt.

w
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Sztapári-uton (22—24. sz.

egy újonnan épült lak­
ház kiadó. Bővebbet: Mérő 
Ferencnél Zomborban. 4—1

80—3-;

Bercsényi-utón levő 46. 
sz. ház és a szántai hídnál 
fekvő 10 A lánc föld szabad­
kézből. elköltözés végett 
ela,cLó-

Iértesitést ad Mérő Simon 
tulajdonos Zombor. UÜ—!»—1

Zombor. dittermunn Nándor «a tia könyv- ia kónyewdájiból.

Magyar királyi államvasutak igazgatósága.

73256/908.

Pályázati hirdetmény.
(Villamos izzólámpák szállítása.)

A magyar királyi államvasutak igazga­
tósága az 1909. évben szükséges izzólámpák 
szállítására ezennel nyilvános pályázatot hirdet.

Az egykoronás okmánybélyeggel ellá­
tott ajánlatok lepecsételve, legkésőbb 1908, 
évi április hó 25-én déli 12 óráig a magyar 
királyi államvasutak igazgatóságának anyag 
és leltárbeszerzési szakosztályánál (Budapest 
\ I. Andrássy-ut 73. sz. 1. 43.) benyújtandók 
vagy postán oda beküldendők.

Ugyanezen időpontig átadandók ugyanott 
a kötelező minőségi minták is.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott anyag 
évi érdekének 5%-a legkésőbb 1908. évi 

I április hó 24-én déli 12 óráig a rnagy. kir. 
államvasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

Szállításra nézve mérvadók és kötele­
zők a 122291/96. sz általános anyagszállí­
tási feltételek és az izzólámpák szállítására 
vonatkozó 84223/96. sz. különleges feltételek.

A szállításra vonatkozó egyéb részle­
tes módozatok az ajánlati felhívásban fog­
laltatnak, mely az igazgatóság anyag és lel- 
tárbeszerzési szakosztályánál díjtalanul meg­
szerezhetők.

A szállítandó villamos izzólámpák 
mennyisége a felhívás mellékletét képező 
ajánlati űrlapon van felsorolva.

Ezen ajánlati felhívás, az ajánlatot 
tenni szándékozóknak, a fentnevezett anyag 
és leltárbeszerzési szakosztály által ingyen 
adatik ki, vagy kívánságára postán megküldetik.

Budapest, 1908. március havában.
82—3—3 Az igazgatóság.

Utánnyomás nem díjazta tik.

Csipkék, szalagok, kötőpam
utok


